
544 V A S Á K N A P I Ü J S A G . 33. SZÁM. 189]. xxxvm. évj©L»A' 

A «Franklin-Térsulat» kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

A családi boldogság. 
Mindennemű 

asszonyok és leányok számára 
Szerkesztette 

Kalocsa Róza. 
Ara fűzve 80 kr. — kemény

kötésben 1 frt. 

Arany Kincstár 
Nélkiiló'zhetlen tanácsadó min
den család és háztartás számára 

Szerkesztette 

B e n i c z k y I r m a . 

Ára fűzre 80 kr., kötve 1 forint 

A BUDAPESTI KERESKEDELMI AKADÉMIA 
f. évi szept . h ó 1-én az V. ke r . , Alkotn iány-utcza 11. sz. a. fekvő épületében h a r m i n c z ö t ö d i k 
évfolyamát nyitja meg. — Midőn ezt a szülök és gyámok figyelmébe ajánljuk, megjegyezzük, hogy az intézet 
czéljai: a kereskedő pályára lépő liatal embereket az általános műveltség alapján a kereskedői hivatásra, még pedig 
ennek felsőbb ágaira is minden tekintetben alaposan előkészíteni, őket nemcsak értelmi és szaktudományi, hanem 
erkölcsi és nemzeti irányban is nevelni, és még mielőtt a kereskedésbe lépnének, az iskolától telhetőleg gyakorlati 
tekintetben is kiképezni. — A három évi tanfolyamból álló intézet igazgatását, szervezetét, tantervét és a fel
vételi feltételeket tárgyazó értesítőt az igazgatóság kivánatra b c r m e n t e s e n megkü ld i . 

Ugyancsak az igazgatóság készséggel ad felvilágosítást az intézetben fennálló ég a fővárosi kereskedő-tes
tületek, valamint az intézet yezéxlő-bizottsaga. által alkotott alapítványi tandíjmentes helyeket és a tandíjmentesség 
elnyerését illetőleg. — Azon ifjak, kik az intézetben érettségi vizsgálatot tesznek, fel vannak jogositva, hogy 
hadkötelezettségükét mint egyévi önkéntesek teljesítsék. — Az intézettel egyéves kereskedelmi szaktanfolyam áll 
kapcsolatban oly ifjak szamára, kik gymnasiumi vagy reáliskolai érettségi bizonyítványt nyertek vagy vala
mely másnemű szakiskola végbizonyítványával rendelkeznek és tisztán a kereskedelmi szaktudományokat egy év " 
alatt elsajátítani óhajtják. Olyanok számára, kik valamely kereskedelmi tanintézetben érettségi vizsgálatot 
tettek, vagy a fönt emiitett egyéves szaktanfolyamot végezték, a keleti államok főbb nyelveinek és viszonyai
nak megismertetése czéljából külön «keleti ke re skede lmi tanfolyam* áll fönn. 

Budapesten, V., Alkotmány-utcza 11. sz\ 1891. augusztus havában. 

A b u d a p e s t i k e r e s k e d e l m i A k a d é m i a igazga tósága . M89 

RBTHY JAMS 
mérnök, nemzetközi 

szabadalmi jrojáb 
BUDAPESTEN, 

Erzsébet-körut 14.8» 
eszközli 

uj találmányok szabadalma**, 
• á t és a szabadalmak megb. 0 , , . 
s z a b b i t á s á t bármely államban 
Elvállalja a t a l á l m á n y o k éj» 
t ő k é s í t é s é t é s v é d e l m é t Min. 
dennemü felvilágosítással szolgái 
szabadalmi ügyekben. — Véd. 
j e g y e k e t b6lajftromoztat mii. 

den államban. 
A «Franklin-Társulat" kiadásában Boa, 
pesten megjelent és minden könjiú^l 

nál kapható: 

AZ ATYAFIAK 
Csiky Gergely regénye. 

Ára fiizve 1 forint 50 kr. 
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bjsals 

Hülyék tan- és nevelő-intézete 
Budapest, I. kerület, Alkotás-utcza, 

a vörös kereszt-kórház mellett . 

(Az intézet 16 év óta áll fönn.) 
G y e n g e - é s t o m p a e l m é j ü e k sőt e p i l e p t i 

k u s o k (nehézkórosak) emberbaráti felváltéit tajáU; 
nak mérsékelt díj mellett . A nehézkórosok számára 
ujabb tapasztalatok szerint a hideg v izgyógymód al
kalmaztatok. Levélbeli megkeresésre azonnal v á 
l a s z t , i l letőleg p r o g r a m m a l szolgál 

| Dr. Frim J., igazgató. 
I W * W W W W W W W W W U W I 

X I M É M M M É « « ( U > M X 

1891. aug. 1 7 6 . sz . 1891. aug. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbíz-isából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
T A R T A L O M : 

E g y f é l s z á z a d a m a g y a r o r s z á g i p h i l o s o p h i a t ö r t é n e t é 
b ő l . — Kvacsala Jánostól . 

A s o c i a l i t m n s r ó l . (II.) — Joób Lajostól . 
G r ó f S z é c h e n y i I s t v á n e m l é k i r a t a a d o h á n y r e g á l é r ó l . 

— Közli Marczali Henrik. 
A z a r a n y v a l u t a b e h o z a t a l a N é m e t o r s z á g o n . (I.) — I'isz-

tóry Mórtól. 
J e n a t s c k G y ö r g y . (I.) Eegény Meyer F. K. után, németből . 

— S. M. 
K ö l t e m é n y e k : Az öreg úr könyve. — Kozma Andortól. — 

Postumushoz, Horatius után, latinból. — Fülöp Imrétől . 
E r d é l y é s a z é s z a k k e l e t i h á b o r ú . — Jakab Elektől. 
É r t e s í t ő : Gr. Andrássy Gyula beszédei. — gh. — Gr. Szé

chenyi Is tván levelei. — b. m. — Gothard J e n ő : A photo-
graphia gyakorlata és alkalmazása tudományos czélokra. — 
L—1. B—t. — II . Kelemen L á s z l ó : Magyar vagy n é m e t 
színház ? — i. 

Megjelen óvenkint 12-szer 10 Ívnyi havi füzetekben. Előfize
tési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 fr t 

Franklin- Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

i - • m •"=• 
K i t ü n t e t v e s z á m o s m e z ő g a z d a s á g i k i á l l í t á s o n . 

E l i s m e r é s e k j o . o k e y - c l n b b o k t é l . 

K7WTZDA 

csu.szaM.reslitilloisliili 
(mosóvíz lovaknak) 

1 palaczkkal 1 frt 40 kr. 

K W I Z D A 

l o v a k , s z a r v a s m a r h á k és j u h o k n a k 
. | doboz 70 kr. | doboz 35 kr. 

Knizdi l erÓ-tápláléka l o v a k é s s z a r v a s m a r h á k 
n a k . — Ládikában á 6 frt és 3 frt, s dobozokban 
á 30 kr. 

K w í z d a lópatil-VaSelillje ( p a t * a - í e n t a r t ó s z e r ) . — 
Egy szelenczével 1 frt 25 kr. 

Kwizda pata-ragaSZa ( m e s t e r s é g e s p a t i i s z a r ú ) . 
— 1 rúd 80 kr. 

K H ÍZ(la sei'téspiira, a h í z á s e l ő m o z d í t á s á r a s a 
lefogyott állatok fölsegitésére. 
Nagy doboz frt 1.26, kicsiny 63 kr. 

Kwizda mosószappanja h á z i á l l a t o k s z á m á r a . -
E g y darab 40 kr., kis szelencze 80 kr., nagy sze
lén cze 1 frt 60 kr.' 

K w i z d a nyeregSZappanja, a n y e r e g é s b ő r s z e r 
s z á m t i s z t í t á s a , f é n y e s i t é s e é s í ö n t a r t á s á r a . 
E g y szelencze 1 frt. 

A z u t á n z á s o k t ó l v a l ó v é d e k e z é s s z e m p o n t j á b ó l 
ü g y e l j ü n k a f ö n n e b b i v é d j e g y r e . 

Kwizda Ferencz János, ker. gyógyszerész 
K o r n e u b n r g b a n , Bécs mel le t t , 

a cs. és kir. osztrák és a kir. román udvar szállítója, 
állatgyógyszerekre nézve. 

Föletét a Magyar királyság számára Budapesten 
Török József gyógyszertárában. 

N a g y b a n és k i c s i n y b e n kapható a gyógyszertárak
ban és drogistáknál. ' 4298 

H i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k a k i a d ó 
h i v a t a l b a n , B u d a p e s t , I V . k e r ü l e t , 
e g y e t e m - u t c z a 4 . s z á m a l a t t . 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ PARIS 

Különleges Rlispor 
SMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ. 
9 , rne de la Paix , 9 — PARIS. 

I 

I 

„Hazánk legkedveltebb savanyuvize" 
A MOHAI 

FORRÁS. 
Legjobb asztali és üdítőital. 

Ő fensége József foherezeg asztalán rendes italul szolgál. 
F r i s s t ö l t é s b e n mindenkor kapható 

É D E S K U T Y L, 
cs. és kir. és szerb kir. ndv. szállítónál, Budapesten. 

Ú g y s z i n t é n m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n , fuszerkereske-
désben é s v e n d é g l ő b e n . 

I'"» Illimilllllllliiiiiui i i i uiiiiiinii i 

Gyár: 
MOSONBAlí ; 

(alakult 1856). 
i"ni""M"»MiiiMiiinnini 

KUHIVE E. 
'"" iiniiiiimiw; 

F ő r a k t á r : 
BUDAPESTEK, 

VI. váezi-körnt 21. 
ltltl l l l l l l l l l"M"HIH" l"UH gazdasági gépgyára 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek az á l t a l á n k e d v e l t n é p s z e r ű é s t ö b b m i n t 1 0 , 0 0 0 
p é l d á n y b a n e l t e r j e d t p á r a t l a n m u n k á t v é g z ő e g y e d ü l v a l ó d i 

ana 
. B A L A N C E -
H u n g á r i a . B r i l l 
(Wabrosch szaba
dalma) legjobb sor-
vetögép a hegyes 
vidékre. S z ó r v a -
v e t ő g é p e k e t , sa
ját és ABEBDEEN 
rendszere szerint, 
e g y e s , k e t t ő s é s 
k a r m a s e k é i t . 
8 * ~ L A A C K J E -
f é l e s s a n t ó f ö l d -
éa r é t b o r ona.it. 

'""•••""•••"•"•"•" I"""""1""' i i i i i i i i i i m i i i L g a a 

' sorvetőgépeit. 
! • " R o s t á k (nj 
T r l n m p h szelelő 
magtárrosta) k o n 
k o l y o t o k , s z e c s 
k a v á g ó k , r é p a 
v á g ó k , d a r a l é k , 
k n k o r i c z a - m o r -
z s o l o k és egyéb 
gazdasági gépek 
és eszközök nagy 
k é s z l e t b e n min
denkor raktáron. 
Árjegyzék kívá
natra bérmentve 

" " " I l l l l l l l l l u i i m i - i i 1 ,1 ,1 .1 , l l l l l l i i i r '•"•""""""""'n 

A szépség ápolására ajánlja a „SALVATOR^ 
gyógyszertár Nasicen, Eszék mellett, 

d r . S p i t z e r a r c z k e n ő -
e s é t a 3 5 kr., d r . S p i t 
zer m o s d ó v i z é t a 4 0 kr. 
dr . S p i t z e r v a l ó d i S a l -
v a t o r - s z a p p a n j á t á 5 0 
kr., d r . S p i t z e r l y o n i 
r i z s l i s z t j é t á 5 0 kr. és 
8 0 kr., k é z i p a s z t á n a k , 
mely 3 nap alatt minden 
kt-zet finommá tesz, ára 
6 0 kr., l eg f in . g l y c e r i n 
a r c z p o r , egy doboz ára 
6 0 kr. — D r . S p i t z e r 
> a r c z k e n ö c s e » n a s i c e i 
(Eszék mellett) S a l v a t o r 
g y ó g y s z e r t á r b ó l telje
sen ártalmatlan és nem 
tévesztendő össze mind
azon arczkenőcsökkel, melyekhiganytartalmuak• 
fí'i'fi « ' **em • ^ a m inden tégelyen és 
^Tt/Uíf. m m d e n palaezkon „ S a l v a t o r " -
g y ó g y s z e r t á r N a s i e e , E s z é k m e l l e t t áll 
irva. Csak a dr. Spitzer-féle szappant, kenő

csöt és mosdóvizét kérje 
a n a s i c e i gyógyszer -
t á r b ó l . S z á l l í t á s csak 
a n a s i c e i ( E s z é k o « " 
l e t t ) S a l v a t o r - g y ó g y -
s z e r t á r b ó l t ö r t é n i k - — Y* 
H T F e l v i l á g o s í t á s o k , ! 
m i n d e n s z é p s é g k i o a -
r o l , és érdekes röpirat: 

„TOILETTE-Tlffljfr; 
i n g y e n . " » 3 I s m é t e l a 
d ó k n a k k ü l ö n ö s n a g y 
e n g e d m é n y . 3 f o r i n 
t o n f e l n i b é r m e n t v e , 
1 f o r i n t o n a l n l s e m m i 
s e m k ü l d h e t ő . - Cso

m a g o l á s i n g y e n . WF* K ü l d e m é n y * " * 
t a r t a l m a k í v ü l r ő l f e l n e m i s m e r h e t ő -
s W A g y á r i e l ő á l l í t á s é s m i n d e n n a p i 
s z á l l í t á s N a s i c e n ( E s z é k m e l l e t t ) » 
„ S a l v a t o r " - g y ó g y s z e r t á r b a n t ö r t é n i k . 

«sti raktár Török József gyógyszer tá ra , király-ateia 12. 

Franklin-Társnlat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4,. sz.; 
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mSNAPi um 
34. SZÁM. 1891. BUDAPEST, AUGUSZTUS 23. XXXVIIL ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j fél évre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSAG egész évre 

félévre „ 
8 frt 
4 < Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egész évre 

(félévre _ 
6 frt 
3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

184819-KI E M L É K E K . 
A szabadsagharcz emléktárgyainak kiállításából. 

K
EGYELETES dolog volt 1848/9-iki szabad-

ságharczunk emlékeinek egybegyűjtésére 
gondolni s azokat a nagy közönségnek 

bemutatni . Kegyeletes, de nem könnyű dolog. 
Az a dúló szellem, mely az ikonoklasztákat a 
templomi képek megsemmisítésére ösztökélé, a 
történetnek minden forduló pontjánál megnyi
latkozik és érezteti romboló hatását. De oly 

nagy mértékben, mint nálunk egész történetün
kön keresztül, egyebütt aligha. A kereszténység 
az ősi vallás emlékeiből reánk vájjon mit ha
gyott? S mit a latinság régi nyelvemlékeinkből, 
az ősök írásjegyeiből ? A mit e korok hagyaté
kának gondolunk, inkább sejtelem, mint tudás. 

S nem vagyunk sokkal különben az Árpád-
kori és a vegyes házakbeli korszakból származó 
emlékeinkkel sem. A tatárdúlás, a török had
járatok elpusztíták e koroknak műkincseit, s ma 
a leggondosabb buvárlat világánál sem birjuk 

képzeletünkben kiépíteni a műveltségnek azt a 
templomát, melylyel a magyar nemzet ama kor
szakokban bírhatott. 

Szabadságharczunktól, igaz, még csak egy 
emberöltő választ el. De hiszen tudjuk, micsoda 
vandalizmussal üldözött és tett semmivé a győ
zedelmes erőszak mindent, a mi történetünknek 
e dicsőségben és fájdalomban oly véghetetlen 
gazdag korszakára emlékeztetett. Egy-egy Kos-
suth-bankó, egy nemzetiszín kokárda, egy hon
véd atilláról leszakadt gomb elegendő volt őri-

BUDAVÁR OSTROMA 1849 MÁJUS 21-ÉN. — A honvédek támadása a Teleki-ház alján levő lőrésre. 
Egykorú rajz vitán készült festmény. 
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BUDAVÁR AZ 1849-KI OSTROM UTÁN. 
Egykorú festmény után. 

zőjét a legnagyobb veszedelembe sodorni, hát 
még egy elrejtett fegyver, egy forradalmi kép, 
nyomtatvány, vagy iromány, vagy épen hon
védzászló ! 

Elvakult dühvel szimatoltak minden legki
sebb csekélység után, több mint egy évtizedig, s 
a hol ráakadtak, elpusztították, mintha valami 
veszedelmes szikrát láttak volna benne, mely 
újra fölszíthatja az elfojtott lángokat. 

Pedig nem is volt sok pusztítani való. Az 
«inter arma silent musae» nálunk ez időt tekintve 
keservesen bevált. A mi nemzeti erő rendelke
zésre állt, az politikában foglalkozott s a csata
tereken talált elfoglaltatást. A szabadságharcz 
magasztos jeleneteit művészi alkotásokban meg
örökíteni nem volt idő, s ember sem akadt. 
Maga az irodalom is főként a hírlapokra, 
proklamácziókra, hadi jelentésekre s hivatalos 
kiadványokra szorítkozott. Nagy számmal al
kotni olyap emlékeket, melyek e korszak dicső
ségét hirdessék, a történelemcsinálás e lázas 
hevében nem volt érkezés, azután pedig nagyon 
sokáig nem volt lehetőség. 

Szinte csodálni lehet tehát, hogy ily előzmé
nyek után magános gyűjtők hazafias buzgósá-
gának annyi termet sikerült megtölteni szabad-
ságharczunknak fönmaradt emlékeivel, a meny
nyi most a fővárosi vigadó helyiségeiben elénk 
tárul. A honvédek fegyverzetének gyűjteményé
ből hiányzik ugyan az ágyú — nem is tudjuk, 
van-e még az országban vagy egy valahol? — a 
honvédség zászlói három ép példányban vannak 
képviselve; de már fölszerelés, továbbá nyom- j 
tatvány, irat, különösen pedig a képek oly nagy 
számmal s oly nagy változatosságban láthatók, 
a minőt hinni is alig mertünk volna. 

Megmagyarázza a különös jelenséget, főkép 
pedig a képgyűjtemény gazdagságát az, hogy 
annak megnöveléséhez a külföld is jelentékeny 
kontingenssel járult hozzá. Első sorban maga az 
ellenség. Az osztrákok bámulatra méltó buzga
lommal adogatták ki csatatéri bulletinjeiket, 
ékesen megillusztrálva, sokszor igazán művészi 
kéz által. A meglehetősen nagy alakú képek fölé • 
a csatatéri jelentés folyó száma van följegyezve, ; 
a kép alatt pedig a magyarázó szöveg. E kepék 

kivétel nélkül osztrák győzelmeket, osztrák hős
tetteket hirdetnek, s oly nagy számmal vannak, 
hogy egy egész falat elborítanak. Önkéntele
nül merül föl az emberben a kérdés, hogy 
ennyi diadal, a magyaroknak ily sok névleges 
tönkreverése után, hogyan történhetett mégis, 
hogy az osztrák diadalmas hadaknak ki kellett az 
országból takarodni, s teljesen megmagyarázha-
tatlanná válik az a kérdés: miért volt hát szük
ség muszka segítségre ? 

De nem csak az osztrákok járultak hozzá az 
| 1848/49-ki harcz emlékeinek, noha irányzatos, 

megörökítéséhez és pedig nemcsak sokszorosí
tott, hanem művészi kezek által festett képek
kel is, — a minők pl. a Pettenkofer olajfest
ményei, — de látjuk, hogy Olaszország, hogy 
Anglia, hogy Amerika is mily nagy mértékben ér
deklődtek szabadságharczunk fejleményei iránt. 
Művészi sorozata van az oly képeknek, melyek 

| a magyar honvédség s az ellene harczoló osztrák, 
orosz és nemzetiségi elemekből toborzott hadak 
különböző typusait mutatják valami fegyver
nemből, olykor festői csoportosításban. 

A komoly tárgyú képek: festmények, rézkar-
czok, fametszvények, kőnyomatok sorát néha 
egy-egy szatirikus felfogású rajz szakítja meg, 
allegorikusán ábrázolva egy-egy jelenetet, esz
mét vagy helyzetet. Ezek többnyire külföldiek. 
De vannak köztük eredeti magyarok is, a többi 
közt a nemrég elhunyt gróf Andrássy Manónak 
az időben tollal rajzolt torzképei. 

A családi ereklyék nagyobb száma szintén 
képekből állt, melyeket sikerült elrejteni a ku
tatás elől, ugy, hogy szabadságharczunknak alig 
van nevezetesebb szereplője, a kinek arczképe 
ne volna megmentve az utókor számára. Magá
ról Kossuthról, különböző korszakokból, több 
százféle arczkép látható a kiállításon. 

A «Vasárnapi Ujság» kezdettől fogva haza
fiúi kötelességének tekintette szabadsághar
czunk emlékeiből azt, a mit értékesnek talált, 
működési körének megfelelő módon megőrizni 
s átadni a nagy közönségnek. Ezúttal is egész 
sorozatát nyitja meg a részint az irodalom, ré
szint a művészet körébe vágó emlékeknek, így 
akarván hozzájárulni megismertetéséhez annak 

a becses anyagnak, melyből szabadságharczunk
nak igaz és hü képét megalkotni a jövendő tör
ténetírójának föladata leend. 

Budavár visszavétele. 
Komárom felszabadítása után csak Buda vára 

volt az egyedüli pont, melyet az ország belsejé
ben még az osztrákok tartottak megszállva. 

Vájjon nem lett volna czélszerűbb a Nagy-
Sarlónál megvert ellenséget Bécs kapui alá szo
rítani? ez oly kérdés, melynek taglalásával e 
helyütt foglalkozni nem akarunk. 

Május 2-ikán Görgei fővezér 31,000 emberből 
álló seregével Buda ostromára megérkezvén, 
részint Ó-Buda, részint pedig a Buda körül 
fekvő hegyekben és völgyekben ütött tábort. 

Miután a budai várba szorult 4800 főből álló 
osztrák seregről méltán föl lehetett tenni, hogy 
a majdnem tízszeres túlerő láttára haszontalan 
vérontásra nem gondol s a várat tisztességes fel
tételek alatt fel fogja adni: Görgei egy férfias 
hangon írt levélben felszólította Henczi tábor-
nokot,Budavár parancsnokát, a vár feladására,— 
de az erre adott válaszból azt lehetett érteni, hogy 
a vár birtokába könnyű szerrel alig lehet jutni. 

Erre eleinte Kmetty tábornok fél hadosztálya 
lön kiküldve a vár alján fekvő vízmű elfoglalá
sára, de a támadás ideje kémek által elárultat-
ván, a rohamoszlopokat a várhegy oldalán oly 
iszonyú tüzeléssel fogadták, hogy honvédeink 
minden vitézségük daczára is visszavonulni 
kényszerültek. 

Nem maradt egyéb hátra, mint a várat ren
des ostrom alá venni, és e czélra a bástyák vala
melyik részén rést lövetni. Az e czélra kiszemelt 
helyen az időközben Komáromból megérkezett 
ostromütegek megkezdték működésüket, mire 
Henczi Pest városát azon ürügy alatt, hogy on
nan a vár felé lövések intéztettek, több ízben, 
nevezetesen május 12-én és 13-án, órákig bom-
báztatta és lövette. A Dunasoron álló épületek 
nagyobb része lángba borult, s miután a vár
fokáról folyton oda intézett lövések miatt az 
oltás lehetetlenné vált, az égő épületek végké
pen elpusztultak. 

A fővezér elhatározta, hogy május 16-án ro
hamot intéz a vár ellen, mely kísérlet azonban 
szintén rosszul ütött ki. Ez alatt a réstörő üte
gek folyton működtek, s már előre ki lehetett a 
napot számítani, melyen a résen való rohamnak 
sikerülni kellend. 

Az elhatározó támadás május 21-én reggeli 
1 2 4 órakor történt. Előtte való napon és éjjel 
valamennyi ostrom-üteg szakadatlanul tüzelt, 
különösen pedig éjfél után két órakor oly erő
vel folyt a tüzelés, hogy a helyőrség csak ritkán 
felelhetett egy-két lövéssel. Az első támadást 
Knézich tábornok hadteste intézte a Bécsi-kapu 
ellen. Maga a tábornok nem vett benne tettle
ges részt, mert tulajdon tettvéröcscse az osztrák 
helyőrség soraiban szolgált. Mindazonáltal a tá
madásra való intézkedéseket csapatjai számára 
ő adta ki. 

A Szent-Gellért-heg}- felőli bástyákat s egy
szersmind a vár főkapuját a mellette lévő vár
kerttel együtt, Aulich tábornok rohanta meg. 
Kmety a Vízivárosban újra a vízvezetéket ipar
kodott hatalmába keríteni, Nagy-Sándor József 
tábornok az első hadtest gyalogságával a budai 
hegyek oldalán lévő rést és ennek tájékát egé
szen a Nándor-kaszárnyáig támadta meg. A 
harcz legválságosabb pontja természetesen a 
Teleki-ház alján lévő résnél volt, melyen a tá
madó honvédeknek fölfelé kellett rohanniok, a 
nélkül, hogy a bástyák mögött fedett helyen álló 
osztrák katonákra lőhettek volna. Az iszonyú 
kartács és puskatüz már másfél óráig tartott, 
midőn eleinte egyes oszlop, utóbb több zászlóalj 
a mostani udvari istállók és József főherczeg 

34. SZÁM. 1891. xxxvni. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG. 54-7 

lakása szomszédságában lévő térre benyomult. 
Itt aztán csak a szurony és puska tusa végezték 
a nehéz munkát, mindkét félnek sem ágyúzásra, 
sem pedig lövésre nem lévén érkezése. Henczi 
tábornok eleste után, kit a Szent-György-tér 
közepén több golyó egyszerre mellbe talált, az 
ellenállás alább szállt és alig egy félóra múlva 
végképen megszűnt. 

Mialatt a várban az elhatározó harcz dühön
gött, Allnocli-Auer mérnökkari ezredes a már 
előbb a lánezhid budai partoszlopánál elhelye
zett nagyobb mennyiségű lőporral a lánczhidat 
légbe akarta röpíteni. A felrobbant puskaporos 
hordók azonban inkább kifelé hatottak, s az óriási 
erejű gránit-oszlopok érintetlenül maradtak. 
Maga Auer ezredes ezen herostrátesi merénylet
nél életét vesztette, és Henczivel együtt a budai 
temetőbe jutott. 

Budavár ostrománál mintegy 980 osztrák 
katona és 1100 magyar honvéd esett el, mely 
utóbbi szám, tekintettel az ostrom hosszú tarta
mára és két ízben meghiúsult rohamokra, túlsá
gosnak nem mondható. 

A magyar katonai érdemrend nagykeresztje. 

A mint tudjuk, az 1848/49-iki magyar kato
nai érdemrend nagykeresztjének csillaga, a sza
badságharcz lefolyása alatt csak két tábornok
nak, u. m. Bem Józsefnek, az erdélyi hadak fő
vezérének és Görgei Arthurnak, a hadsereg 
főparancsnokának adományoztatott. 

Bem Józsefnek 1849 április elején a rendjelet 
Boér Antal vezetése alatt egy küldöttség vitte 
Debreczenből Szász-Sebesre. Bem halála után 
a török kormány ezt a jelvényt Kossuth Lajos
nak, mint a rend nagymesterének, visszaküldte. 
A csillagot Kossuth az erdélyi háromszéki mú
zeumnak ajándékozta, hol azt mai napig is 
őrzik. Az ezután készült rajzot közöljük itt. 

Görgei Arthur Budavár bevétele után a rend
jelet nem fogadta el, mivel, — mint monda, — 
ő csak kötelességét teljesítette, ezért pedig ki
tüntetés nem jár. Utóbb a csillag a magyar 
nemzeti múzeumba került. 

Az 1848/49-iki emlékek most megnyílt kiál
lításán Ihász Dániel testvéröcscse egy harmadik 
csillagot mutatott be, mely a nemzeti múzeum
ban lévő jelvénynyel tüzetesen összehasonlíttat-
ván, ezzel alakjára és súlyára nézve tökéletesen 
azonosnak találtatott. 

Ebből azt kell következtetni, hogy eredetileg 
három egyforma példány készült, melyek annak 
idején Laky pesti ezüst- és aranyműves műhe
lyéből kerültek ki a «Közlöny*-ben részletezett 
minta szerint. A harmadik kinek volt szánva, 
arról biztos tudomásunk nincs; valószínűleg 
Klapka György tábornoknak és ideiglenes had
ügyminiszternek akarta adni a kormány. 

A csillag tömör ezüstből készült és művészeti 
szempontból tekintve is becscsel bir. 

EGYMAGAMBAN... 
Egymagamban állok, mint a mutatófa, 
Messzenyúló, szürke országút felén, 
Körül a világot már nagy idők óta, 
Néma lemondással, szótlan nézem én. 
A mik jönnek, mennek, engem föl se vesznek, 
S nem vigyázom én sem a jövőt, menőt, 
Czimborát én bennem már nem is keresnek 
És az én szivemnek idegenek ők. 

Pedig jól tudom, hogy ismer valamennyi, 
S közűlök még én is sokat ismerek, 
Dohányom pipálni, dalom énekelni 
Hányszor jöttek hozzám e jó emberek ! 
A míg ifjú-álmok zsongtak sziveinkben, 
Meghasonlás nem fért soha sem közénk; 
Jött a férfi-élet és azóta minden 
Földhöz ragadt dolgon összeütközénk. 

És a hányan voltak, annyi útra keltek, 
Csak én maradtam a régin egyedül, 
S szivem — bár azóta sok könyűvel telt meg, 
Mostanában is csak oly könnyen hevül: 
Szeretem a jót, s gyűlölöm a rosszat, 
Csak úgy, mint a mikor még ifjak valánk, 
Az én ideálim szét nem foszladoztak 
És lelkesülésem nem volt szalma-láng1, 

Ki a hibás benne, hogy el kellé válni: 
Én-e, vagy talán a régi czimborák ? 
Nem tudom, de érzem, hogy az ok akármi, 
Én nyugton mehetek utamon tovább. 
Én az én hibámat bevallhatom nyíltan : 
Nem éreztem mást az igazon kívül, 
Szeretni csak szivem gyönyörével birtam. 
Gyűlölni csak szivem sötét mélyibül. 

SZABÓ ENDRE. 

EGY EXPEDICZIÓ TÖRTÉNETE 1849-BEN. 
Irta id. Ábrányi Kornél. 

1849 január hó másodikát irtuk. Kegyetlen, 
meg az ideit is jóval felülmúló hideg uralko
dott, s az akkori, még nem egyesített két főváros 
utczáin némán tovaballagó lakosság arczárói 
csak levertséget, mély bánatot s kétségbeeséssel 
határos önmegadást lehetett leolvasni. De volt 
is rá ok elég. Berezel Mór, ellenséges túlerővel 
szemben, Budapest közelében elvesztette a 
moóri véres csatát. Ennek következtében a fő
város védelmére lesiető felső-dunai magyar se
reg Görgei Arthur vezénylete alatt tervet és 
frontot változtatva, Váczon keresztül a bánya
városok felé vette útját s ott világgá bocsátván 
hírhedt proklamáczióját, a maga kezére kezdett 
hadi működést, mit sem törődve a főváros, a 
Batthyány, Deák, Széchenyi, Eötvös, Klauzál 
visszavonulásával csonkán maradt s tényleg fel
oszlott magyar minisztérium, a honvédelmi bi
zottság s a többi magyar hadtestek további sor
sával. A kormány, melyet egyedül Kossuth kép
viselt, s a megritkult parlamenti alsó és felsőház, 
Debreczenbe költözött mindenestül, irtóztató 
nehézségek, zűrzavar és ezerféle kiállott szen
vedések kíséretében. Szóval: olyan volt a főváros 
képe, mint temetés után a halottas ház. Gyász, 
reménytelenség, aggódás, bizonytalanság és sö
tét jövő sejtelme borult minden ember kedélyére. 

A művészeti pálya, mely azelőtt csak egy év
vel is még annyi fényes képpel kecsegtetett, mint 
a pusztán elhamvasztott csárda romjaiból égre 
meredő tűzfal állt előttem, magamra hagyva vi
gasz, támasz és remény nélkül. Ily hangulat
tal s a válut feletti kinos lelki töprengéssel bo
lyongtam fel s alá a fent jelzett napon a népte
lenné vált Váczi-utczán, midőn egyszerre szem
ben találtam magamat egyik legbensőbb bará
tommal és pályatársammal, Szerdahelyi Edével, 
ki egyike volt a leggeniálisabb magyar művé
szeknek s szintén egyike az előkelőbb gentry-
családok ama tagjainak, kik a 40-es évek pezsgő 

és eszményekért lelkesülni tudó korszakában a 
művészeti pályát tűzték ki életczélul. 

— Szervusz, Ede! hogy vagy ebben a szibériai 
hidegben ? Mit művelsz, mit tervezel ? Zongorád 
billentyűivel játszol-e most sokat ? — kérdezem 
tőle, köszöntve őt szívélyesen. 

— Mondd inkább, barátom, hogy zongora 
helyett a fejemmel készülök játszani, — feleié 
az ő szokott sztoikus mosolyával, — mert hol
nap indulok egy olyan félig politikai, félig kato
nai s félig fináncziális expediczióval, melyhez 
művészi minőségben vagyok beosztva, s mely 
épen alkalmas arra, hogy az ember soha többé 
vissza ne hozza a fejét. De hát te mit művelsz ? 
Hová mégy ? Mi a szándékod ? — kérdezé tőlem 
meleg érdeklődéssel. 

—Hja! barátom, ha én azt tudnám, — válaszo-
lám egykedvűen, — rögtön beállanék politikai 
prófétának. Egyebet nem is tudok annál, mint 
hogy azt sem tudom, mi történik velem holnap. 

— Nem volna kedved, — folytatá Ede bará
tom, — zongora helyett velem együtt szintén a 
fejeddel játszani? Főnököm épen egy megbíz
ható egyént keres, a ki nemcsak a zongorához, 
hanem a tollforgatáshoz is ért, s engem bizott 
meg e feladattal. Ha tetszik, jer velem, azonnal 
bemutatlak neki: mint legjobb barátomat, s ezzel 
vége bizonytalan helyzetednek. Főnököm szerte 
ismert főúr és gentleman, megbízhatói benne 
valamint ö is te benned. 

— Gilt! — felelém kezemet tenyereibe 
csapva, — készséges örömmel elfogadom hazánk 
szent ügyeért a fejünkkel való zongorázást; men
jünk! 

Tiz perez multával aztán a már akkor is jól is
mert és virágzott «István főherczeg» szállóban 
voltunk, s én rövid bemutatás es szóbeli meg
állapodás után, a kérdéses expediczió kilenczedik 
tagjául lettem fölavatva. 

De hát mi volt a czélja ez expedicziónak ? ki 
volt a feje? miért s hogyan lett szervezve? kik 
voltak a tagjai? mi okozta meghiúsulását és 
szétzüllését? Mindjárt meg fogjuk látni. 

Midőn Bécs 1848 október havában Bem tábor
nok visszavonulása és Magyarországba jövetele 
után kapitulált, s mialatt a nagyrészt rögtönzött 
s még fegyelmezetlen felső-dunai magyar sereg a 
schwechati vesztett ütközet után újból szervez
kedve lassú menetekben a főváros felé hátrált: 
azalatt az osztrák egyesült seregek fővezére, ber
ezeg Windischgrátz is deczember havában már 
minden oldalról konczentrálván erejét, szintén 
egyenesen Pest felé tartott Görgei nyomában. 
A kormány szorongatott helyzetében minden 
számbavehető támogatást, segítséget igénybe 
vett, a hol csak mutatkozott, főleg pedig az 
olyat, mely az ország határainak megvédésére 
szolgált az ellenséges érzelmű nemzetiségekkel 
szemben. 

Ez időben, Bécs eleste után, az ottan hősie
sen viselkedett aula-csapatok zöméből alakult, 
későbbi német és lengyel légió mellett, minden
féle más nemzetiségű forradalmi elemek is 
beözönlőitek az országba, hogy mindenféle vál
lalkozási terveknek megnyerjék főleg a tábori 
teljhatalmú kormánybiztosokat. 

A felső-dunai magyar hadsereg kormánybiz
tosa akkoron szabadságharczunk egyik legkima
gaslóbb alakja és vértanuja: a hőslelkü Csányi 
László volt. Az itt szóban forgó expediczió is az 
ö eszméje volt, s az ő irányítása szerint jött 
létre. Arról értesült ugyanis, (hitelesen-e vagy 
sem? ennek eldöntését nem vitatomi hogy a 
szüéziai és galicziai titkos forradalmi komiték 
tekintélyes, összetoborzott sereggel rendelkez
nek, mely csak fölfegyverzésre vár, hogy beront
son a határon és hátul támadja meg nemcsak 
a lázadó pánszláv, hanem még a felső hatánne-
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gyek mentén őrt álló osztrák csapatokat is. 
A fölfegyverzéshez csak épen pénz kellett, mert 
Eatisbonban, — a mint az értesítés szólt, — 
nagy mennyiségű, mindennemű fegyver és fel
szerelési eszköz van készletben, s a magyar kor
mánynak csak ki kell azt váltani, átvenni, kiosz
tani egy általa küldendő meghatalmazott kato
nai egyéniség által, a ki aztán egyszersmind 
vezére is lenne a betörő seregnek. 

Az erre szükségelt pénzt tehát arany és 
osztrák bankjegyekben beszerezni; azt a hatá
ron átcsempészni; a kormány katonai megha
talmazottjával Eatisbonban találkozni; a fegy
vereket liquidálni, átvenni, kiosztani, a sereget 
szervezni s végre a további teendőkre nézve az 
expedicziónak a hátramaradó s a határszélen 
czirkáló fejével s tagjaival folyton érintkezni, 
ime ez volt czélja ezen expedicziónak. 

— mint fentebb megjegyzem — úgy jöttem bele, 
mint Pilátus a Credo-ba ! 

A szerepek következőleg osztattak ki: a po
rosz őrnagy feladata volt a kormányelnöknek e 
czélra szóló külön meghatalmazásával, álnévre 
és álfoglalkozásra szóló útlevéllel magát a tren-
cséni határon átcsempészni; ugyané szerep 
jutott az aulabeli hadnagynak is, csakhogy más 
megyei határszélen; Szerdahelyi kivándorló mű
vész szerepét volt hivatva játszani, a ki titkára, 
Fiedler, kíséretében per Hamburg, Amerika felé 
vitorlázik, magával vivén pénzre változtatott 
örökségét. Az egyik női kém előre küldetett 
gyors tempóban, kipuhatolni s minél gyorsabban 
hírt hozni vagy küldeni a legbiztosabb átkelési 
határpontról; a másik egyelőre az expediczió 
zöménél való maradásra utaltatott; én pedig, ki 
mindjárt a bemutatáskor szerencsés valék Mo-

lélektani tanulmányokat tenni, melynél, — a 
mint a következés igazolta is, — a következő 
eredményre jutottam. 

Motesitzkyben afféle 48 előtti félmágnásvérü 
grand seigneurt ismertem fel, finom, humánus 
modorú, csöndes véralkatú, de épen nem széles 
látkörrel, kimagasló szellemmel, sem pedig 
beható emberismerettel. A könnyelműségig köz
lékeny s nagyúri kényelmet szerető volt. Egy 
pár nap alatt tisztában voltam vele, hogy egy 
ily kényes és veszélyes feladat sikeres megol
dására nem termett. 

A porosz őrnagy arcza, modora, föllépése és 
viselkedése mindjárt az első pillanatban kedve
zőtlen, mondhatnám ellenszenves benyomást 
tett reám. A porosz junkersaft minden kiállhat-
lan tulajdonságával bírt, kötekedő, erőszakos
kodó s henczegő volt. «Ez az ember lesz — 
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hatnám meg az igazit. A fiatalabbik, — ki, ha 
jól emlékszem, hol Fráulein, hol Mademoiselle 
«Ninon» névre hallgatott, s ki úgy a német, mint 
a franczia nyelvet folyékonyan beszélte, — csak-
hamar bizalmasabb viszonyba lépett az expediczió 
fejével, kivel (mirabile dictu!) úgy á prüis havá
ban Debreczenben házasságra is lépett! Ele
ven, csinos, eszes, furfangos, mozgékony s ma
gát hirtelen feltaláló nő volt, épen alkalmas ily 
időkben a kémszolgálatokra, de egyszersmind 
arra is, hogy egy kevésbbé kemény agyvelejű, 
elpuhult s már koros grand seigneurt a hálójába 
kerítsen. — A másik, az idősebb, kinek arczán 
már erősen felszántott barázdákat vont az évek 
vihara, magába zárkózott s szótlanabb természe
tet árult el. Inkább tett, mint beszélt, s inkább 
magának tartotta, mint elárulta, a mit gondolt. 
Hogy mi lett a vége ? soha sem tudtam meg, 

úgy titkos missziók feladatát sem lehet sikere
sen megoldani, oly tüntető készülődési zajjal és 
garral, mint a minővel ez expediczió működését 
megkezdette, midőn az «István főherczeg» szál
lóból kivonult, 1849 január 4-én. Mindenik tag
jának e szálló volt lak- és gyülhelye, hol az 
egész szálloda személyzete s a jövő-menő ven
dégek, idegenek szemeláttára és füle hallatára 
folyt a tárgyalás, úgy a szükséges czikkek be
szerzése, elhelyezése, málhák bepakolása és el
szállítása, valamint a tervezett utivonalak és 
stácziók kérdése fölötti tárgyalás. Kényelmes 
üveges batárok, kocsik, lovak s mindenféle téli 
requisitumok, fegyverek, stb. szereztettek be. A 
porosz-németek és a nő kémek, azt hiszem, egész 
évre kistafirozták magukat mindennel. 

Többféle irányban oszlott aztán szét az expe
diczió. Egy része a főnökkel — s vele én is —• 

nünket az osztrák érdekeket szolgáló detekti-
veknek. 

Rózsahegyen az expediczió összes tagjai ta
lálkoztak, s a megszálló helyet az ottani sóhiva-
tal régi szabású főnökének a hivatalos helyisége 
képezte, ki, habár minden lépten-nyomon erős 
osztrák érzelműnek mutatkozott, szemben a 
kormánybiztosi hatalommal, mégis tudott ma
gán uralkodni, s jó képet vágott a rósz játékhoz 
De ma is meg vagyok szentül győződve, hogy 
innen lett legrészletesebben elárulva az egész 
misszió. Mert ez a sóinspektor, (a nevére már 
nem emlékezem,) minduntalan közelünkben les
kelődött, ravasz mosolygással társalgott főleg a 
henczegő és csacska poroszokkal, sőt egy ízben 
a szobába való váratlan beléptével akkor lepte 
meg az egész társaságot, mikor ép az asztalra 
terített bankó s aranv halmaz után a fináncziá-

L'uragano. — A szélvész. II braccio del popolo. — A nép karja. Un principo conmiüU közös elv. Le arcai d'oro. — Az arany fegyverek. I due camefici. — A két mészárló. 

Terita al cuore. — Szíven találva. 

Az expediczió fejévé és intézőjévé, specziális 
kormánybiztosi minőségben és Csányi László 
ajánlatára, Motesiczky István, Trenesén, Po
zsony és Nyitra megyék egyik legelőkelőbb s 
leggazdagabb főura és birtokosa neveztetett ki, 
a ki azonban ez időtájt már meglehetősen a 
végzett földesurak közé tartozott, s legszebb ura
dalmai is urat cseréltek, a magyar szabadság 
leigázására fölhatalmazott hg Windischgratz 
személyében, kinél köztudomásúlag az ember 
a bárónál kezdődött. Az expediczió tagjai pedig 
a következő kevert állású egyének voltak: 
egy porosz származású német legióbeli koro
sabb őrnagy, egy fiatalabb aulabeli hadnagy, 
(nevük már kiesett emlékemből), bizonyos Fied
ler nevű pozsonyi születésű honvéd főhadnagy 
Szerdahelyi Ede; egy öregebb és egy fiatalabb, 
— Csányi által titkos kémszolgálatokra különö
sen ajánlott, — női személy; továbbá, Mote
siczky régi meghitt tót huszárja, s végre én, ki 

L'elemosina. — Az alamizsna. L'offerta sanguiwj-
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A véres áldozat. II sanguinario. — A vérszopó. 
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tesitzky bizalmát s rokonszenvét megnyerni, I 
mellette maradtam titkári minőségben. Janó tót 
huszárnak természetesen generál szolga-inten-
dánsi szerep jutott. 

Az expediczió legközelebbi találkozó helyéül 
Liptómegyében Rózsahegy városa, azután pedig 
Árvamegye székhelye : Alsó-Kubin lön kitűzve, | 
hol az ottani akkori erélyes kormánybiztos, 
Madocsányi, már előlegesen értesíttetett érke
zésünkről. 

Csak egy pár nappal Windischgratznek Pestre 
való bevonulása előtt hagytuk el az «István-
szállodát». Addig elég dolgot adott a már akkor 
értéki bizalmát vesztett magyar bankók egy ré
szének osztrák bankjegyekre és arany pénzre való 
beváltása, a kellő informácziók, az expediczió 
szükségleteinek a beszerzése. Nekem is elég 
időm maradt addig az expediczió minden tagján 

gondolám magamban — a vállalat sírásója.* 
A német legióbeli hadnagy is csak annyiban 
különbözött idősebb fegyvertársától, hogy hozzá 
még folyton járt a szája és karatyolt, mint a 
szarka. 

Szerdahelyi barátom sajátságos vegyüléke volt 
a folyton hullámzó kedélyváltozásnak. A leg
nagyobb mértékű idegesség és elmélázás, szóra
kozottság képezte természetének alapvonását. 
A mellett filozóf volt, schopenhaueri értelemben, 
de telve hazafiúi s művészeti rajongással. Hogy 
az első kritikus pillanatban el fogja veszteni a 
diplomatái hidegvért: erről szentül meg voltam 
győződve. 

Aggodalmam legfőbb tárgyát azonban a két 
nő-kém képezte. A magyar hadjárat megindu
lása alatt már mind a kettő tetemes szolgálato
kat tett, úgy a katonai, mint a polgári hatósá
goknak. Mindig álneveket használtak, s így ha 
emlékezném is akkori nevükre : még sem mond-

La távola del naufragio. — A hajótörés romjai. 

mert legelső kiküldetési missziója után eltűnt 
és többé nem hallottam felőle. 

Leghiggadtabb és legkomolyabb tagja volt az 
expedicziónak a Szerdahelyihez titkárul osztott 
Fiedler honvéd főhadnagy, a ki,—mint látni fog
juk, — mindvégig megtartotta hősies hidegvérét. 

Janó, a tót huszár, épen alkalmas volt arra, 
hogy, a mit csak látott vagy hallott, mindazt 
magyar huszár-kammerdieneri fontossággal, na
gyító üvegen át tüntesse fel a társaság körül 
mindenütt sakálként ólálkodó szemfüles publi
kum előtt. 

A mi pedig saját személyemet illeti: beval
lom őszintén, hogy ily körülmények közt nem 
oszthattam magamnak más szerepet, mint a 
csöndes kontempláló s kötelességszerű passzivi
tásét, el lévén tökélve mindvégig hiven kitar
tani bármily esélyekkel szemben. 

* 
Valamint dobbal nem lehet verebet fogni, ép 

Nógrádon át, másik része Hont megyén át, har
madik része torony irányában Rózsahegyen át 
tartott az utolsó találkozó hely, Alsó-Kubin felé. 

Félöles hóban, töretlen utakon, húsz fok hi
degben, s hozzá a főnök kényelemszeretetével, 
közel egy hétbe került, mig az első találkozó
helyre Rózsahegyre értünk. Útközben a grand 
seigneur főnök több feltűnést keltő meggondo
latlanságot követett el. «Teljhatalmánál* fogva, 
a hol csak az állampénztárakban osztrák bankót 
s arany- és ezüst készletet talált, azt magához 
vette s a zord hideg éjjeli utazás alatt, külön 
fogatokon haladva, nemzetőrökkel kisértette 
kocsiját. A hol éjjeli szállásra tért, ott a szolga
személyzet egy hétig is az általa adott borrava
lókból pénzelt. 

Az egész felvidék ez időben igen sok megbiz-
hatlan s magyarellenes elemmel volt impreg
nálva. Semmi sem is volt természetesebb, mint 
hogy az egész útvonalon egész raja kisért ben-

lis eredmény lön konstatálva. Persze hamar 
észrevette, hogy nem kéjutazáson törjük a 
fejünket. 

Rózsahegytől Kubinig szintén több napig 
tartott fáradalmas utazásunk s mig az expedi
cziónak különböző kerülő utakon haladó tag
jai itt összeverődtek, Motesiczkynek elég ideje 
volt Madocsányi kormánybiztossal, kihez régi 
barátság kötötte, — töviről-hegyire megbeszélni 
az egész misszió czélját, kiviteli tervét, megis
mertetni vele a szereplő személyeket s tőle meg
bízható tájékozást és tanácsokat nyerni. 

Madocsányi őszinte nyitsággal kijelenté, 
hogy nem bizik az expediczió sikerében, a czélba-
vett átkelési irányban, mert a mint hitelesen 
informálva van, az egész kárpáti határvonal 
nemcsak a rendes osztrák sereg, hanem a Húr
ban föllázadt czirkáló csapatai által is a legszo
rosabb felügyelet alatt áll, s kivált az ily kemény 
téli időben egyedül használható átkelési pon-
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tok vannak szigorú őrizet és ellenőrzés alatt. 
Inkább tanácsolta a visszafordulást, s az átke
lést kevésbbé vad s kevésbbé ellenséges vidékek 
határain megkísérlem, s arra is figyelmeztetett, 
— igen bölcs gyakorlati belátással, — hogy az 
osztrák titkos kémek valószínűleg már besúgták 
az egész expediczió utitervét s személyleirások 
után az egész vonalban már leselkednek is reá. 
Tanácsos lesz tehát tévútra vezetni őket s éjjel 
utazva más irányt követni. 

Motesitzky erre haditanácsot tartott az ex
pediczió tagjaival, melyben Madocsányi is részt 
vett, mint árvamegyei kormánybiztos. Én vezet
tem a jegyzökönyvet. A higgadt, előrelátó okos
kodás és érvek azonban nem nyerték meg a 
többség tetszését. A vállalkozók szenvedélyesen, 
eszeveszetten rohantak bele vesztükbe. Az átke
lés tehát el lett határozva három különböző 
irányban. 

A porosz őrnagy, kereskedőre valló útlevéllel 
és a kormányzói titkos meghatalmazással, elég
séges forgó pénzzel ellátva, egy maga indult egyik 
úton; Szerdahelyi és Fiedler, a fegyverek átvéte
lére s egyéb kiadásokra szükségelt pénzösszeg zö
mével, mint művész a titkárával, másfelé; a bécsi 
aulabeli hadnagy pedig egy harmadik irányban 
lett kiküldve, oly utasítással, hogy ha az illetők 
szerencsésen átkelnek a kijelölt határ-pontokon, 
azt azonnal tudassa a Rubinban hátramaradó 
kormánybiztossal. Találkozási helyül, a mint 
már megjegyzem, Batisbon lett kijelölve szá
mukra. A hadnagy szerepe volt a legkevésbbé 
veszélyes, mert sem okmánynyal, sem tetemesb 
pénzzel nem lévén ellátva, mint német utazó fel
tűnőbb gyanút sem kelthetett. Főnököm, made
moiselle Ninon, én és a tót huszár visszamarad
tunk Kubinban, bevárandók a legközelebbi hírt. 

Semmi sem volt veszélyesebb, mint az őr
nagy átkelése, a kormányzói meghatalmazással. 
Könnyű kocsit vásárolt magának, melynek padló
deszkái közé rejtette a halállal aequivalens ok
mányt, s ez is okozta vesztét. Szerdahelyiéknél a 
nagy összeg pénz okozhatott veszélyt, ha föl
fedezik náluk, mert a legjobb esetben is vissza
tartják addig, mig kellő informácziókat nyernek 
az osztrák határörök, s akkor vagy gyanúból le
tartóztatják, vagy pénz nélkül eresztik tovább. 

Kinos izgatottságban töltöttünk egy pár napot j 
Madocsányi vendégszerető lakásán, a megye- ' 
házban, midőn a háziúr harmadnap reggel azzal 
lépett be hozzánk, hogy lehető gyorsan mene
küljünk, mert biztos értesítést kapott, hogy a 
védelem nélkül maradt határ-megyéket, s így 
Árvát is, megszállták az osztrák hadak Schlick 
tábornok vezénylete alatt, s Kubin is mindennap 
várhatja a megszállást. Ő maga is pakol s levo
nul Eger, Miskolcz felé, mely városok és megyék 
még szabadok voltak az osztrákoktól. 

Egy pár óra multával már útban voltunk Eger 
felé, hová szerencsésen meg is érkeztünk. Itt 
aztán elmélkedhettünk a nehéz probléma meg
oldása felett a további teendőkre nézve. Mert 
egyrészt az expediczió legfőbb kiküldötteinek a 
sorsa nyugtalanított, másrészt pedig mindennap 
érkezvén hirek, hogy az osztrák seregek meg
szálló gyűrűje mind lejebb vonul az alföldi me
gyék felé, s így nemsokára Eger városa is a kö
rébe esend: arra volt kilátás, hogy minden 
visszavonulási vonalunk el lesz vágva s osztrák 
fogságba kerülünk. 

Motesitzky értesülvén, hogy Szemere Berta
lan Miskolczon tartózkodik s mint a kormány 
egyik vezértagja, erélyes intézkedéseket foga
natosít : gyors futárt küldött hozzá, s értesítvén 
őt a helyzetről, további utasítását kérte. Szemere 
rövid válasza az volt, hogy a gyanítása szerint 
a bányavárosok tájékán operáló Görgei seregé
hez csatlakozzék s annál várja be a további ren
deleteket. 

^VASÁRNAPI ÜJSÁG. 

Hát ezt könnyebb volt utasításba adni, mint 
végre is hajtani, mert akkoron e vidéken Görgei 
serege felöl senki biztosat nem tudott. A mittevés 
feletti töprengés közepette, néhány nap multával 
mint villám a derült égből, úgy csapott le közénk 
a fiatal aulabeli hadnagy váratlan megjelenése, 
ki éjjel-nappal való folytonos utazás után azt a 
Hiób-postát Hozta, hogy úgy a porosz őrnagyot, 
mint Szerdahelyit és társát letartóztatták a 
határon s a poroszt Bécsbe, Szerdahelyiéket pe
dig Pestre az Uj-épületbe kisérték vizsgálati fog
ságba. Ezt a mellénk adott éltesebb nő-kém tu
datta vele, oly utasítással, hogy erről az expedi
czió fejét értesítse. Ö maga Görgei seregéhez 
csatlakozott, a ki — mint értesült — Beszter-
czebánya felé tart. 

így nyertünk tehát biztos irányt a Szemere 
által kijelölt csatlakozáshoz. A német hadnagy 
még ki sem pihente űti fáradalmát, mikor mái-
ismét úton volt, a sietve menekülő főnökkel, a 
magyar tábor felé. Engem hátrahagytak, hogy 
Szemere egy másik sürgönyét bevárjam, részint 
pedig némely — a sietség miatt le nem bonyo
líthatott — ügyek rendezésére.Találkozási helyül 
Selmecz- vagy Beszterczebánya lett kijelölve. 
Ez utóbbi városban, hol Görgei főhadiszállása 
is volt, sok viszontagságos utazási hajsza után, 
negyednapra csakugyan csatlakoztam is hoz
zájuk. (Folyt, köv.) 

SCHWECHAT ALATT. 
— 1848-iki emlékeimből. — 

Kétséget nem szenved, hogy az 1848.49-iki 
háború véres áldozatainak nagyobb része el lett 
volna kerülhető, ha a déli harcztéren működő 
csapatok fővezénylete még idejekorán kerül más 
kezekbe; határozottan mondjuk, hogy a «fő-
vezénylete*, mivel az egyes csapatrészeket, kevés 
kivétellel, a nélkül is megbízható tisztek vezették. 

Hogy e részben intézkedés nem történt, ezért 
a felelőség terhe a pesti mérvadó köröket illeti, 
a miért már a Szent-Tamás alatt mutatkozó két
színű eljárást eltűrték. 

Midőn Jellasich kiveretése után a yróf Te
leki Ádám és Moga tábornok vezénylete alatt álló 
sereg Parendorfnál táborba szállott, mindenki 
tisztában lehetett azzal, hogy a fenforgó ügyet 
csakis a kard élével lehet megoldani. Ámde e 
czélból nemcsak a sereg zömét és javát képező 
gyalog és lovas sorezredeket, hanem ezek tiszti
karát is meg kellett tartani, mivel a legénység 
nagyobb részét a különféle események és jele
netek erősen demoralizálták. 

Az 1848 előtti években szokásban volt a ka
tonaságnál az úgynevezett hadi czikkeket heten
ként legalább egyszer felolvasni a legénység előtt. 

E czikkekben felsoroltattak mindazon vétsé
gek, melyek a katonaságnál halállal fenyítet-
nek. Első sorban a szökésről volt szó, mely «el
lenség előtt» elkövetve kötéllel, illetőleg golyóval 
büntettetik. Ámde a «tiszt urak» közül sokan 
nemcsak hogy maguk szöktek meg, hanem meg-
szökésük előtt a legénységet is hasonló lépésre 
biztatták. 

így történt ez például a 9-ik huszárezrednél, 
melynek parancsnoka több törzstiszttel megszö
kött, midőn az ezred a Drávától visszafelé me- í 
netelt. Schwechat alatt valami Preclitl nevű ez-
redbeli őrmester formaszerü beszédet tartott 
szakaszához, melyet szökésre akart csábítani. A 
többek közt felemlítette, hogy gróf Deym ezre
des bizonyára nem hagyta volna el az ezredet, 
ha ez jó úton járna. 

Erre Szilágyi Soma nevű három kapitulácziót 
kiszolgált közvitéz azt felelte : hogy «a méltósá
gos óbester is csak olyan dezentor, mint akárki, 
ha egyszer a standártot (az ezred zászlója) ott 
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hagyta», ha Prechtl strászamester úr utána akar 
menni, ám menjen; de gyalog, mert ő — Szilá
gyi — nem fogja megengedni, hogy huszárlovon 
szökjön a németekhez. Erre aztán Prechtlnek 
nem maradt egyéb hátra, mint csakugyan gya
log próbálni szerencsét, mi azonban nem sike
rült, mert egy Dom-Miguel baka-őrszem a leg
szélső előőrsnél lelőtte. 

A hadiczikkek felolvasásáról le kellett mon
dani, s e helyett más utón hatni az emberek 
becsületérzetére. Csakhogy ilyesmi is sok nehéz
séggel járt. Valamint a jó hír hamar kitudódik, 
úgy a tábornokok és egyéb vezérek közt kiütött 
viszályok sem maradtak titokban a sereg előtt. 
Ehhez járultak még a folytonos határozatlan
ságra mutató parancsok. Napjában háromszor 
is előre, de mindannyiszor hátra indult a sereg. 
Végre oly hangulat terjedt el a táborban, melyet 
csakis nagyobbszerű események által lehetett 
eloszlatni. Nem hiába mondta annak idején Ba-
detzky tábornok, hogy «az 1849-iki eseménye-

[ ket csak Windischgrátz herczeg gyámoltalan
sága idézte elő, ki Schwechatnál a magyar sere
get az utolsó emberig bekeríthette volna.» 

A Schwechatnál táborozott nemzetőrségi zász
lóaljak nagyobb része rosszul lévén fölfegyve
rezve, sőt ruhában is hiányt szenvedvén, haza 
kívánkozott, és pedig leginkább azon okból, mi
vel megyéikből csak bizonyos időre szólíttattak 
táborba, ez idő pedig már régen lejárt. 

A huszárezredek folytonosan harczolva és 
menetelve, még legjobban kiállták a sarat; de 
ezeknél meg, mint érintettük, a fegyelem meg-
lazulásától kellett tartani. 

Gróf Teleki Ádámhoz a parendorfi táborban 
egy 9-ik huszárezredben" fiatal hadnagy volt né
hány napra, mint kisegítő nyargoncz, vezé
nyelve, kitől a következő érdekes epizódot 
hallottuk. 

Teleki tábornok a régi magyar huszárok ere
deti typikus alakja volt. 1848-ban már a hatva
nas évet is túlhaladta; gyalog nehezen járt, ke
veset beszélt, de annál többet káromkodott, 
mielőtt szándékát vagy akaratát valakivel meg
értette volna. A német szót erősen törte, de azért 
szolgálati dolgokban németül beszélt. Mihelyt a 
főhadiszálláson lévő huszárok egyikét vagy má
sikát útjában találta, rendesen azt szokta kér
dezni: «mióta szolgál kend? hány strófja volt 
már a regementben ?» A furfangos huszárok nem 
sokára kivették a tábornok szava-járását, és 
mindannyian azt felelték a második kérdésre, 
hogy hát stróf nem volt, a mi 15—20 évi szol
gálatnál a lehetetlenségek közé tartozott. 

Egy alkalommal Gáspár őrnagy — utóbb 
tábornok — épen a tábornokkal együtt vizs
gálta az előőrsöket, midőn a többek közt azt 
találta Teleki kérdezni, vájjon honnan van az, 
hogy az ő emberei soha sem kapnak «strófot» ? 

Gáspár hamar megértette a dolgot, és azt 
felelte, hogy hát ez az emberek vérében fekszik, 
kik nagyon jól viselik magukat. 

Erre Teleki semmit sem szólt, hanem a nála 
szolgálattételre beosztott hadnagytól másnap 
ugyanazt kérdezte, mire aztán kisült, hogy a 
dolog nem egészen úgy áll, a mint ő azt Gás
pár őrnagytól hallotta. 

— Tudja mit, öcsém uram, — monda Teleki 
a hadnagyhoz fordulva, — elhiszem, hogy iga
zat beszél, de hát azért a major urat nem kellett 
volna meghazudtolnia. Huszár ember ilyesmit 
nem szokott tenni. 

Az öreg úr személyes barátja lévén Windisch
grátz herczegnek, azt felelte ennek híres felhívá
sára, hogy maga részéről bizonyosnak tartja az 
eredményt, ha a herczeg itt Schwechaton meg
jelenve, a sereg valamennyi tisztjét rapportra 
magához rendelne. 

Telekit ez a levele tette tönkre Bécsben, 
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mert azt Windischgrátz gúnyolódásnak vette, 
holott Teleki egészen komolyan értette. 

Sokan Teleki Ádámban a nemzet ügyének el
lenségét látták, sőt most is kigyót-békát kiálta
nak rá, holott ő maga erre okot nem szolgálta
tott. Erdélyi ember lévén, nem folyt be közvetle
nül a mozgalom terjesztésébe, hanem azt várta 
és remélte, hogy a Királyhágón-tuli dolgok békés 
elintézése után reája szükség nem fog lenni. 
István nádor gonosz szelleme, Grünne Károly 
gróf főudvarmester, könnyen jó tanácscsal szol
gálhatott volna Telekinek, de e helyett a derék 
katonát és hazafit tökéletesen tévútra vezette. 
Schwechatnál búskomorságba esett. Nem tudta 
elfelejteni, hogy öt bizonyos körökben az árulás 
vádjával illették, holott tisztább szándékkal keve
sen indultak a haza védelmére, mint Teleki 
Ádám. Árulásról akkoriban leginkább azok be
széltek legtöbbet, kik tulajdon bőrüket féltve, 
mindig csak másokkal szerették volna a véres 
harczokat vívatni, hogy aztán a maguk dicsősé
gét tolhassák előtérbe. 

Egyébiránt alig tudunk az egész szabadság-
harez lefolyása alatt érdekesebb és magasztos 
epizódokban gazdagabb időt mutatni, mint a 
sereg fejlődésének különféle mozzanatait, a 
schwechati csata előtt és után. Voltak egyes nem
zetőrségi zászlóaljak, melyeket az általános zűr
zavar folytán keletkezett fejetlenség minden 
parancs vagy utasítás nélkül hagyott. 

Hiába kértek az előttük álló csapattestektől 
parancsot, mert senki sem merte a felelősséget 
azért elvállalni, hogy intézkedései jókor érkez
nek a táborba, sőt oly eset is fordult elő, hogy 
Moga tábornok nevében ugyanazon parancs 
egy félóra lefolyása alatt háromféle értelmezést 
kapott. 

Közvetlenül a támadás előtt, mely különben 
sem rögtönözve, sem pedig erővel foganatosítva 
nem volt, egy nemzetőrségi század visszavonult 
az előőrsökről. 

Valami véletlen mozdulat által az alig ötven 
emberből álló csapat azon vette magát észre, 
hogy az osztrák harczvonal fél hoszsza ellene 
nyomul, mig előtte a tulajdon seregbeli részek 
4—5 ezer lépésnyi távolságban gyorsan vissza
vonulnak. 

A század parancsnoka arczot fordít az osztrák 
lovasság ellen és hatvan lépésnyire oly erős 
sortűzzel fogadja, hogy annak hatása alatt az 
•első századok összekeverednek. 

E pillanatban a jobb oldalakból, az országút 
fasorja által eltakarva, villámgyorsasággal egy 
osztály Württemberg-huszár kanyarodik ki, és 
mire az osztrák vértesek ismét sorakoznak, a 
nemzetőrök egyetlen egy ember vesztesége nél
kül, hátukban a huszárok által fedezve, a derék
had után indulnak. 

Az egész mozdulat alig tartott egy fél óráig; 
nem rendezte ezt senki, mint a nemzetőrtiszt 
hidegvérrel párosult bátorsága és Mándy hu
szárőrnagy vitéz felfogása, ki a százszoros túlerő 
által fenyegetett nemzetőrök segítségére sietett. 

Byesmikről nem írtak annak idején a «Köz
löny» hasábjain; utóbb hallgatni kellett róluk, 
és most már alig vagyunk itt-ott néhányan a 
fényes, dicső idők t a n ú i . . . 

Utánunk legfeljebb e lapok örökíthetik meg 
az akkori hősök hasonló te t te i t . . . 

Régi honvéd. 

A S Z I V A R K A . 
Jidis Claretíe elbeszélése. 

Don Karlos utolsó háborúja idején történt. 
A baszk tartomány egész hoszszában, San-Se-
bastiantól kezdve a guipuzcoai hegylánczig, min
denütt a vér és puskapor szagát lehetett meg
érezni, még pedig hónapok, hosszú hónapok 
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során. Ki akkoriban arra járt, mindenütt csak 
fekete, elpusztult falukat láthatott. Ezek vala
mikor virágzó faluk, mezővárosok, ós boldog 
emberek házai voltak, most pedig romba dőlt 
temetőkhez hasonlítottak. 

Ilyen a háború! 
Mindenütt harczoltak, és hogyan! 
Egy részről a karlisták, más részről a madridi 

kormány katonái. 
Sebesültek, halottak, szüleiket kereső elha

gyott gyermekek, és miért ? . . . 
A polgárháború! Szép dolog, és ha az em

ber meggondolja, hogy ilyesmi holnap ismét 
előfordulhat! . . . 

A dolog kezdete nagyon egyszerű volt. Egy 
szép napon azt hallottuk, hogy a király itt van, 
hogy Don Karlos eljön. Erre aztán a régi élesztő 
újra felforr, a baszk parasztok a trónkövetelő 
elébe sietnek és néhány nap alatt egy sereg ren
delkezésére áll. 

A baszk paraszt pompásan kezeli lőfegyverét 
és hosszú tőrét, csakhogy ilyenkor az aratás, 
gyümölcsszedés elmaradnak, és a nyomor 
uralma kezdetét veszi. Egész nap verekedtek és 
ez három éven át folyt így. Ugyanazon nemzet 
fiai egymást ölték, gyilkolták. 

Bilbao ostromáról az időben sokat beszéltek. 
Ezt a várost a karlisták úgy tartották, mintha 
hozzá lettek volna ékelve. 

A várost tehát, melynek hegyes-völgyes vidé
két a karlista katonák hősiesen megvédték, el 
kellett volna foglalni, de valamennyi roham és 
támadás rosszul sikerült, a kormány seregeit 
mindig véres fővel verték vissza. 

A karlista tábornokot Zucarragá -nak hívták. 
Valamikor a kormány seregében szolgált, de 
midőn Don Karlos kibontotta zászlaját, vissza
küldte kardját Madridba. 

— Adjátok más valakinek, hadd harczoljon 
ellenem; a kardot, melyet ezentúl viselni fogok, 
királyomtól kaptam. 

Hamiincz éves, szép, nagy ember volt. A he
gyekben ö parancsnokolt, s azokból nem lehetett 
őt kiverni. Minden nap pihent, friss csapatokat 
küldtek ellene, kik megtizedelve, összevag
dalva, lőve jöttek vissza, és életben maradt se
besült tisztjeiket vérrel elborított hordagyakon 
hozták magukkal. 

Es ez mind Spanyolországért történt! 
A kormány tábornoka, ki Hernaniban, egy kis 

határszéli városban parancsnokolt, honnan ka
tonáit Bilbao ellen küldte, dühében majdnem 
megfulladt. Megesküdött, hogy Zucarragát Bil
bao falai közé szorítja és embereivel együtt 
kardra hányatja. 

Igen ám, csakhogy, a mint már mondám, 
Zucarragá minden támadást visszavert és Gar-
rido tábornok ökleivel hiába fenyegette a Bilbao 
tornyain kitűzött karlista zászlót. 

Egy este a tábornok a hernanii piaczon épen 
katonái fölött tartott szemlét, kik imént a tűz
ből véres fővel jöttek vissza, mialatt Zucarragá 
ágyúi a völgyben még dörögtek. 

— Ah, ez a Zucarragá, ez a nyomorult Zucar
ragá! Bőréért az enyémet szívesen oda adnám. 
A ki megölné, nagy vagyont kapna tőlem! 

Garrido pusztuló ezredjeit úgy siratta, mintha 
tulajdon gyermekei lennének, kiket Zucarragá 
és ennek baszkjai lemészárolnak. 

Alig, hogy szavait kimondotta, egy szálas, szép 
fiatal ember állt meg előtte. 

— Megadja nekem, a mit öntől kérek, ha 
Zucarragát megölöm ? 

— Ki vagy ? kérdé Garrido. 
— Ide való születésű vagyok, Jüan Araquil a 

nevem. A haláltól nem félek, de pénzt, sok 
pénzt akarok keresni. 

A tábornok tetőtől talpig megnézte emberét, 
— Te Guipuzcoaba való vagy. Miért nem csat

lakoztál Don Karlos seregéhez 2 
— Mert semmivel a világon nem törődöm, 

csak egy nővel, a kit szeretek. 
— Jegyeseddel ? 
— Ah, ha jegyesein lenne! Nem az! Egy 

gazdag bérlő leánya; atyja azt akarja, hogy j 
pénzes ember vegye el. 

Araquilt mindnyájan ismerték. Tudták, hogy i 
Chegaray nevű jómódú baszk bérlő leányába 
szerelmes, kivel táiiczközben megismerkedett. | 
Pepa gyönyörű szép leány volt és Araquilt a 
többi legények közül kiválasztotta magának, 
miről az öreg Chegaray, mint afféle dölyfös pén
zes zsák, még hallani sem akart. E fölötti bujá
ban Araquil a legvakmerőbb vállalatokba bocsájt-
kozott, a nélkül, hogy pénz dolgában czélt 
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ért volna. Egy alkalommal a san-sebastiani 
1 bikaviadalban senki sem birt a nap hősével, 
I egy óriási bikával, mely a legügyesebb torerókat 
| (bikaviador) megfélemlítette és lovaikat szarvai

val az arénából kidobta. Araquil, ki a néző-he
lyen volt, kifütyülte a gyáva embereket. 

— Nem kell fütyülni, — kiálták többen, — 
hanem, ha bátorságod van, menj magad a 
bika elé. 

Araquil nem várta be a második felhívást, ha
nem a deszkakerítésen átszökve, ott termett a 
harcztéren. Nem is fogadta el a hosszú vékony 
kardot, hanem az egyik torero rövid tőrével a 
bika elé állott, melyiyel darabig farkasszemet 
nézett. Végre Araquil elneveti magát és ügyesen 

! az állat mellé szökve, éles tőrét ennek nyakszir-
| tébe oly iszonyú erővel döfi, hogy az legott eldől. 
'': Erre aztán gúnyos nevetéssel a véres tőrt a tore-

rók lábai elé dobva, nyugodtan visszamegy he
lyére. Magától értetődik, hogy a viadalnak még 
egy második része is lett, a mennyiben a 
kigúnyolt torerók egyike, kit a közönség* Araquil 
győzelme után egyhangúlag kifütyölt és naran
csokkal meghajigált, e fölötti dühében a fiatal 
embert hosszú késével mellbe szúrta. Araquil 
két hétig nyomta az ágyat, mig ellenfelét el kel
lett temetni. Nálunk a sebeket, ha nem halálo
sak, bekötik és az illető baját hamar kiheveri. 
Valamikor különös tapaszokat és kenőcsöket 
készítettek a tőrszúrások gyógyítására, most 
ilyesmiken már túl vagyunk. A jó spanyol vél
nem szorul erre, e helyett mai napig is megvan 
ama szokás, mely szerint mindenki életének ura 
akar maradni. E czélra gyűrűkbe nagyon finom 
és hatásos mérget szoktak eltenni, melyet az 
ember tetszése szerint felhasználhat, ha épen 
rászorul. A kést vagy fegyvert könnyen kicsa
varják kezedből, de ha meg akarsz halni, senki 
sem gondol arra, hogy újjadon magadnál tartod 
az élet fölötti hatalmat. 

Araquil pünkösd vasárnapján, mikor felgyó
gyulása után legelőször kiment, egyenesen az 
öreg Chegaray háza felé tartott. 

— Pepa szeret, — kezdé Araquil, — és azt 
nekem bavallotta. 

— Tudom, — monda az öreg Chegaray. 
— En imádom, megbolondulok, ha nőül nem 

vehetem. Mit tegyek, hogy ezt elérhessem ? 
— Azt, a mit én annak idején tettem. Dolgozz 

és hozz valamit a gazdaságba, a mivel majd a 
gyermekeket fel lehessen nevelni. Nem azért 
vesződtem egész életemen át, hogy leányomat 
akárkinek oda adjam. Ha azt fogod mondani, 
hogy egy kis vagyonra tettél szert, a kenyeret és 
sót elő tudod teremteni, Pepa a tiéd lesz, mert 
szeret. 

— Es mennyi legyen az, mit elő kell terem
tenem ? 

— Kétezer douro. 
— Hogyan kétezer douro"? hol lehet annyi 

pénzt találni V 
— En a földben találtam — feleié a bérlő. — 

Keress! 
Az öreg Chegaray nem tartozott azok közé, 

kik kétszer szólnak valamely tárgyhoz. 
Araquilnak nem maradt egyéb hátra, mint 

hogy magát megölje, vagy pedig a kikötött ösz-
szeget előteremtse. Pepa, mint jó leány, nem 
szegülne ellen atyja akaratának és miután a fiút 
nagyon szerette, bizonyára elvárta tőle, hogy 
Araquil a kívánt hozományt meg is fogja sze
rezni. Ezenkívül Pepa kedvese előtt elhalt anyja 
imádságos könyvére megesküdött, hogy soha 
másé nem akar lenni. Erre aztán Araquil csak 
annyit mondott, hogy nem tudja ugyan honnan, 
de a kétezer douró-t megszerzi. Eszébe jutott, 
hogy némely vidékebeli ember Amerikába, La-
Platába kivándorolt s onnan idővel sok pénz
zel jött vissza. Ámde az idő alatt hannincz-
negyven évet kellett érteni, addig pedig sem ő, 
sem pedig Pepa nem várhatnak. Bikaviadalok
ban sokat lehetett keresni, de a nevezetesebi) 
díjakra csak híres torerók versenyezhettek, kik
kel végre a mesterség dolgában még sem mér
kőzhetett. 

Ha kedvesét bár távolról, de mégis hol 
templomban, hol pedig egyéb ünnepélyek alkal
mával, melyeknek itt bővében vagyunk, nem 
látja, végre mégis csak idegen földre ment 

volna szerencsét próbálni, de így a leány képe 
szándekát mindig meghiúsította. 

E közben történt meg Bilbao ostroma, s for
dult elö ama jelenet, midőn Araquil Garrido 
tábornoknak felajánlotta, hogy Zucarragát 
megöli. 
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Erre is csak a benne örökké forgó gondolat, 
hogy keress! — vette rá, mert még az utolsó 
pillanatban, midőn szavait kiejtette, nem tudta, 
mily módon hajthatja végre vakmerő tervét. 

— Ha Zucarraga élete egy vagyont megér, •— 
tévé hozzá Araquil, — akkor azt a vagyont meg 
akarom kapni. 

— Zucarraga élete ennél sokkal többet ér, — 
feleié a tábornok,— ő sok ezer katona életét 
tartja kezében, kiket ördöngös mesterségeivel 
megöl, a nélkül, hogy ez ellen valamit tehetnék. 
Zucarraga az ellentállás, Bilbao kulcsa, a foly
tonos mészárlás intézője, egy szóval minden! 
Nem parancsolhatok veled, mert nem vagy 
katona, de ha végrehajtod, amit ígértél, szavai
mat nem fogom elfelejteni; bármikor bátran 
felkereshetsz. 

— Meglesz, még pedig nem sokára. Viszont
látásra, tábornok úr! 

Az öreg Garrido, Araquil távozása után, azon 
tűnődött, vájjon ez az ember nem volt-e kém. 

Araquil agyában, mialatt a várva-várt alkalmat 
leste. 

Egy sötét éjszakán nagyon is közel járt a félig 
romba dőlt házhoz, melyben Zucarraga aludt, 
és az őrszem golyója oly közel fütyült el feje 
mellett, hogy bal füléből egy kis darabot el is 
vitt. A sebbel nem törődött, csak azt restelte, 
hogy a karlista őrszem észre vette. Ha ez nem 
történik, átugrott volna a falon, és akkor Zucar
raga veszve van. így azonban elölről kellett a 
dolgot megkezdeni. 

Nos, ez nem baj, majd holnap újra eljön. 
Csakhogy e napot Garrido az éjjeli támadásra 
szánta. Araquil, egy árokban meglapulva, min
den áron Zucarraga közelébe akart jutni, még 
pedig ugyan akkor, midőn Garrido roham-osz
lopai a karlisták ellen megindulnak. Az első 
lövésekre Araquil meghökkent, a többiekre már 
csak örömmel gondolt. 

Ha a katonák verekednek,Zucarraga bizonyára 
ki fog jönni, hogy embereit az ellenségre vezesse. 

az éjjel hiveit szóval ós tettel a harcz közepette 
bátorította, most két tiszt által támogatva, alig 
mozoghatott. 

Araquil, kit a hegy oldalán Garrido több ka
tonáival együtt elfogtak, alig két lépésnyire 
maga előtt látta Zucarragát, kinek életére törni 
akart. 

Kését azon pillanatban hajította el magától, 
midőn a karlisták elfogták. így tehát azzal vi
gasztalta magát, hogy: majd máskor! Ámde, 
miután a sok katona közt csak ő maga volt 
egyenruha nélkül, majdnem biztosra veheti,hogy 
mint kémet a legközelebbi fára felkötik, vagy 
legjobb esetben fejbe lövik. Ilyformán tehát 
vége mindennek, Pepa másé lesz, vagy mint agg-
szűz hal meg. 

Araquil néma megadással kisérte szemeivel 
Zucarraga alakját, a kit tisztjei most a földre le
ültettek. 

(Vége következik.) 

BUDAVÁR OSTROMA 1849 MÁJUS 21-KÉN. — A honvédek támadása a bécsi-kapu felől. 
Pettenhoffen rajza. 

Araquil csakis arra gondolt, hogy Zucarraga 
élete egy vagyont ér, s habár a pénzt valamely 
nyers hagymánál soha többre nem becsülte, 
most azért sóvárgott utána, mivel e nélkül Pepát 
el nem nyerhette. 

Eltűnt Hernaniból, senki sem tudta, hová lett. 
Több napig oda maradt és Garrido azt hitte, 
hogy bolonddal volt dolga, ki előtte bátorságá
val tüntetni akart. 

Egyszer éjjeli támadást tervezett Zucarraga 
ellen, kit álmában akart meglepni; hadd foly
jon a harcz sötétben, csak a puskalövések vilá
gításánál. 

Ezalatt Araquil a karlisták sánczai körül 
ólálkodott. Késén kivül egyéb fegyver nem volt 
nála, de ezt oly ügyesen tudta tiz-tizenöt lépésre 
hajítani, hogy a czélt soha el nem hibázta. Ha 
Zucarraga erre talál jönni, halál fia és Garrido 
a helyzet urává lesz. Mit neki Zucarraga élete ? 

A háború ágyúval, késsel, vagy puskával min
dig csak háború marad. Jogom van ölni, ha éle
temet feláldozom. 

Ilyen és ehhez hasonló gondolatok forogtak 

Ilyenkor könnyen hozzáférhet; egy döfés és 
mindennek vége van, még pedig nem is az or
gyilkosok módjára, hanem nyilt csatában. 

Ez éjjel elkeseredve harczoltak. Garrido 
katonái szurony támadással rohanták meg a 
karlisták sánczait. Azt hitték, hogy Zucarraga 
embereit meglephetik. Kardok, szuronyok és re
volverek dolgoztak a sötét éjszakában, az embe
rek egymást ölték, a nélkül, hogy ellenfeleiket 
felismerhették volna. Spanyolok közt az efféle 
harcz nem tréfa dolog, hanem a legiszonyúbb 
mészárlás, melyet csak képzelni lehet. És mindez 
sokáig tartott. Mire kivirradt, a kormány se
rege ismét visszavonult. A szegény ördögök hiába 
verekedtek, mert a támadás sehogy sem sikerült. 
Garrido újra sirathatta gyermekeit. 

A karlisták ellenben eget verő örömrivalgá-
sokkal üdvözölték a felkelő napot, mely újabb 
győzelmüket fényével elárasztotta. 

Egyszer csak a lárma megszűnt. Senki sem 
kiabált és nem ujjongott. Zucarragát, a legyőzhe
tetlen vezért sebesülten, a mint mondák, törött 
lábbal vitték sátrába a csatatérről és ő, ki még 

EGYVELEG. 
* A nagy sáskajárás politikai zavarokat is oko

zott Marokkóban. A mórok régi hite szerint egy 
Jeraiduzsa nevű, Szahariában lakó törzs rendelkezése 
alatt állanak az összes sáskák s ezek most boszúból 
küldték a falánk állatokat Marokkóra, mivel a szul
tán elfeledte elküldeni számukra a szokásos évi aján
dékokat. 

* A buddhista papok nagy agitácziót fejtenek ki 
az ellen, hogy a hinduk Európát meglátogassák. A 
mysorei rajah, egyike a legtekintélyesebb belföldi fe
jedelmeknek, kénytelen volt ennélfogva Európába 
utazása előtt egy sereg tekintélyes papot összehívni 
tanácskozásra, kik kelló' ajándékok után engedélyt 
adtak neki az utazásra. 

* A görög trónörökös neje Zsófia porosz ber
ezegne'a görög papok beleegyezésével egyszerűen úgy 
tért át a keleti görög hitre, hogy fejét vizzel öntötték 
le, most azonban a konstantinápolyi patriarcha oly 
erélyesen tiltakozott a görög synodus hitközönyös
sége ellen, hogy a trónörökösné kénytelen volt újból 
megkeresztelkedni oly módon, hogy egész testét viz. 
alá merítették. 
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1848/49-KI E M L É K E K . 
A stureczi átkelés 1849 január 26-án. 

Alig hiszszük, hogy I. Napóleonnak az Alpese-
ken való átkelése óta, midőn seregével a lom
bardiai fensíkon Wurmser tábornok alatt tét
lenül veszteglő osztrákokat meglepte, valamely 
nagyobb csapattest oly sikerült hegyi átkelést 
hajtott volna végre, mint 1849 január 26-án a 
felső-dunai magyar sereg zöme Görgei vezény
lete alatt a Garamvölgyből, a Sturecz hegyen át 
a Vágvölgyébe. 

Ugyanis Görgei, kinek utóvédét a nálánál 
sokkal erősebb herczeg Jablonovski és Wyss 
osztrák dandárok folyton zaklatták, a nélkül, 
hogy ellenük a hegyes és sziklás terepen nyilt 

kat kellett kirendelni, mert a fogatok lovai a 
fagyos utón nem mozdulhattak. Néhol az ágyú
kat és társzekereket szét kellett szedni, vagy 
pedig a keskeny hidakat megtoldani. Ekként 
ezernyi bajjal és nehézséggel küzdve, a hosszú 
hadoszlop és szekérsor, távolról tekintve, egy 
végtelen tagú óriáskígyóhoz hasonlított. 

Daczára mindezen rémítő nehézségeknek, 
melyek nem egy katona életébe kerültek, a sereg 
tizenhat órai folytonos menetelés után végre a 
hólepte hegygerinezre feljutott. 

Görgei tábornok mindenütt jelen volt, intéz
kedve, tanácsolva, biztatva s ösztönözve le
génységét. Katonai kíséretéből Duka Tivadar, 
Bakody Tivadar s Tomsich István vezérkari 
tisztek, nemkülönben Bayer ezredes ernyedetle-
nül támogatták a fővezért. 

hadsereg hadjárata a Stureczen.» Francziául: 
(tPassage de Varmée hongroise par le mont Stu
recz* (A magyar hadsereg átkelése a Sturecz he
gyen), mely utóbbi aláírás mindenesetre sokkal 
helyesebb, mint a magyar. 

Olasz allegorikus képek az 1848 49-iki magyar 

Olaszországban az 1848/49-iki szabadság-
harcz alatt egy Magyarországra vonatkozó alle
gorikus képsorozat jelent meg, melynek nagyobb 
része a mostani szabadságharczi emlékek kiállí
tásán látható. 

Ezek közül néhányat bemutatunk. 
Az 1-sö kép (L'uragano = A szélvész) 

a magyar mozgalom kezdetét jelezi, midőn a 
rabián czait széttört nemzet harezra készül. 

1850-ben Londonban megjelent körajz után. 

A MAGYAR HADSEREG ÁTKELÉSE A STURECZ HEGYEN 1849 JANUÁR 26-ÁN. — Kovács Lajos rajza. 

csatát elfogadhatott volna, elhatározta, hogy 
minden áron a Vágvölgybe nyomul, hol a már 
előbb oda jutott Guyon-hadosztály meglehetős 
kedvező állást foglalt el. 

Ámde a Garamvölgyből a Vágvölgybe csak a 
Sturecz hegyen át lehetett legrövidebb utón el
jutni, mi téli időben, kivált pedig az 1849-iki 
rendkívüli zordon időjárásban, sok bajjal járt. 
A négyezer lábnyi magas, helyenként öt láb 
mély hóval fedett Stureczen átvezető országút 
számos hegyi patakokon, iszonyú mélységek 
mellett kigyódzik a meredek sziklafalak között 
és sok helyen alig hét láb széles. 

A gyalogság úgy a hogy, csak haladt; a huszár
ság kézen vezette lovait, melyeknek szemeit né
mely helyen be kellett kötni, nehogy megbokro
sodva a mélységbe zuhanjanak, de már a tüzér
ség és nehéz társzekerek csak kimondhatatlan 
erőfeszítéssel juthattak előre. 

Egy-egy tizenkét fontos ágyúüteg felvonszo-
lására a gyalogságból felváltva egész zászlóalja-

A hegy éjszaki lejtőjén újabb erőfeszítésre 
volt szükség, hogy nehéz ágyúk, társzerkerek a 
sikamlós, meredek lejtőn baj nélkül lebocsáttas
sanak. Mindezen akadályok legyőzése után a 
hadtest éjjeli tiz órakor lejutott a hegy tövébe 
és Alsó-, Felső- és Közép-Rcvueza helységekben 
vőn éji szállást. 

A szegény módú tót lakosság mindenét meg
osztotta a fáradt legénységgel, s a ki ama neve
zetes éjszakán Revuczán táborozott, nem felejt
hette el a szíves vendéglátást, melyben az itteni 
lakosságnál részesült. 

A szabadságharczi emlékek mostani kiállí
tásán látható kép Kovács Lajos rajza után 
(kőre rajzolta Kókler) 1850-ben Londonban 
Dai/ and Son udvari műkereskedőnél jelent 
meg. A képen a különféle katonai alakok 
nincsenek ugyan tökéletes történebni hűséggel 
feltüntetve, de annál jobb a hegy akkori terep
viszonyainak ábrázolása. Az eredeti képen a 
következő aláírás olvasható magyarul: «Magyar 

A 2-ik kép (II braccio del popolo = A nép 
karja.) a mintegy a földből előteremtett véderő 
keletkezését mutatja. 

A 3-ik kép (Unprincipio comune = A közös 
elv) a lengyel szabadsághösnek, Dembinskynek 
a magyar hadsereg fővezérévé avatását dicsőíti. 

A 4-ik kép (Tertia al cuore = Szivén találva.) 
Olaszország és Magyarország felszabadulását és 
az osztrák sas leveretését jelképezi. 

Az 5-ik képen (II sanguinario = a vérszopó) 
a bresciai kegyetlenségeiről Olaszországban hié
nának elnevezett Haynau Magyarország vérét 
szívja. 

A 6-ik képen (Uelemosina = Az alamizsna) 
a megtépett osztrák sas az orosz medvétől, kinek 
logikája nyers erő, segítséget kér. 

A 7-ik képen (L'oferta sanguinosa = A véres 
áldozat.) a Szent György keresztjével feldíszített 
orosz medve Magyarország levágott fejére tátja 
ki száját. 

A 8-ik képen (Le armi d'oro =Az arany fegy-
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verek.) a, jezsuiták osztrák tartalék-serege szuro-
nyaik hegyén aranynyal támadja meg Magyar
ország becsületét. 

A 9-ik képen (I due carnefici = A két mé-
szárló) az orosz medve és a kétfejű sas ölik 
Magyarországot. 

A 10-iken (La távola del naufragio = A ha
jótörés romjai) az európai demokráczia egy 
hajóroncson, melynek hajója a kényuraság 
szirtjén törést szenvedett s elmerülőben van, az 
Ungheria (Magyarország) feliratot viselő hajó
roncson igyekszik megmenteni életét. 

Nagy-Sándor József tábornok jegyese. 
E czímet viseli az 1848/9-iki emléktárgyak 

kiállításán Barabás Miklós egy 1849-ben készí
tett csinos aquarell-festménye. A fiatal hölgyet 
e kép a tábornok honvédtiszti köpenyére támasz
kodva, kezében koszorúval, az ostromlott Buda
vár felé tekintve, tünteti föl. Kovács (Schmidt) 
Emma, a Budavár ostromában is oly jelentékeny 
részt vett Nagy-Sándor József tábornok jegyese, 
pesti leány volt, Schmidt János megyei főorvos 
leánya. A szabadságharcz után évekig gyászolta 
vértanú halált szenvedett jegyesét. Később köz
életünk egyik kiváló férfiához, Klauzál Gábor
hoz, ki az első magyar minisztériumban a föld-
mi velési tárczát vezette, ment nőül, s 1889-ben, 
57 éves korában özvegységének 23-ik évében 
hunyt el. — A festményt fia, Klauzál Gábor állí
totta ki. 

FRIGYES CSÁSZÁRNÉ GYÉMÁNTJAI. 
Egy londoni rendőrfőnök emlékirataiból. 

Valahányszor fejedelmi vendégek utaznak a 
kontinensről Angolországba, vagy Angolország
ból a kontinensre, senkinek sem gyűlik meg úgy 
a mindennapi baja. mint a londoni rendőrség
nek. Hálákat adunk Istennek, ha a magas utas 
valamely jelentéktelen uralkodó-család tagja, 
mig ellenben a Szent-Pétervárról érkező ven
dégek több gondot okoznak, mint a főváros vala
mennyi bankjai és pénztárai. 

Ezelőtt harmadfél évvel hivatalosan tudtunkra 
adatott, hogy Frigyes német császár özvegye 
Berlinből, nagy kísérettel, Londonba, illetőleg 
Windsorba érkezik. Különös gond fordítandó az 
ilyen alkalommal seregszám betóduló idegen 
tolvajokra és egyéb veszedelmes egyénekre. 
Királynénk leányát még férje életében többször 
láttam s igy valami rendkívüli eseménynek nem 
néztem elébe. Mily nagy volt azonban mind
annyiunk meglepetése, midőn a berlini rendőr
se" azon értesítése közöltetett velünk, miszerint 
attól lehet tartani, hogy a nemzetközi tolvaj szö
vetkezet a császárnét útközben meglopja. Erre 
nézve több gyanú merült fel, melyekből valami 
merénylet várható. 

Ugyanis a berlini császári palotából, eddigelé 
még fel nem derített módon, eltűntek az özvegy 
császárné ékszer-ládáinak kulcsai, számszerint 
kilencz darab, minek következtében a lakatokat 
meg kellett változtatni, sőt a kérdéses lakosztály 
örségét is megkettőztették mindaddig, mig a zá
rak helyreállítása meg nem történt. Ez eljárást 
mi nem tartottuk valami különösen dicséretes
nek a német rendőrségre nézve és nagyokat ne
vettünk az eredeti ötleten, mely nálunk alkal
mazva ép úgy venné ki magát, mintha néhány 
kulcs eltűnése miatt a toweri kincstár örizetét 
még egy zászlóaljjal megtoldanák. 

Ámde utóbb kitűnt, hogy a német pedanteria 
nagyon is helyén volt, mivel három nappal a 
császárné elutazása után a «munkáskezek» csak
ugyan próbát tettek, de ez egyszer néhány ezüst 
gyertyatartón kivül semmit sem találtak. 

Az özvegy császárné, nem tudni mi okból, 
ékszereinek nagyobb részét magával szokta hor
dani ; ezen alkalommal azonban különösen gyé
mántjait akarta Londonba hozni, hogy itt a 
korona ékszerészeivel bizonyos kelengyék össze
állításáról értekezzék. Ha jól emlékszem, legidő
sebb leányának közeli férjhez menetele nyújtott 
alkalmat ezen utazásra, s igy magától érthető 
dolognak tartottuk, hogy a családi ékszerek fö
lött szemlét tartson. 

— Ön Sir, — monda Philipps főfelügyelő, 
kivel már évek óta bizonyos nézeteltérések 
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miatt rossz lábon állottam, — ma éjjel Osten-
debe fog utazni. Ott bevárja a császári külön
vonatot, melylyel Windsorig, — érti, Windsorig 
— nyitott szemekkel menjen. További utasítá
sait Ostendeben Sir Edward Millertől várhatja, 
ki a császárné kíséretében Potsdamtól idáig 
lltíL/lK 

Tehát Sir Edward Millernek, a londoni de
tektív osztály másod főnökének épen reám van 
szüksége, mintha nálamnál a külföldi dolgok
ban jártasabb ember nem lett volna köztünk. 
Ezen alkalommal ismét Philipps úr rosszakara
tát véltem látni, midőn ily kényes ügyben a 
híres Sir Edward Miller mellé engem szemelt 
ki lógósnak. De végre mit volt tennem ? Ha a 
Himalaya hegységbe küldenének, hogy ott vala
mely nyomaveszett tolvajt keressek, ép oly ke
véssé utasíthatnám vissza a parancsot, mint 
most, midőn arról volt szó, hogy Ostendeböl 
egy császárné fényes kíséretében, a lehető leg
nagyobb kényelemmel, a windsori királyi pa
lota kapujáig utazzam. 

Családomtól búcsút véve, este 7 órakor a pad-
dingtoni indóházba hajtattam és másnap haj
nalban az ostendei «Hotel des Princes» előtt 
ismét szárazföldre jutottam. A fényes szálloda 
előtt, hová, mint czíme mutatja legfeljebb feje
delmi családok tagjai vagy más celebritások 
szoktak szállni, katonai zenekar játszott, s mi
dőn szerény útitáskámmal kezemben, szobát 
kértem, kevés híjjá volt, hogy a kihízott portás 
ki nem utasított. 

— Az egész ház ő felsége özvegy Frigyes csá
szár és kísérete számára van lefoglalva, ön tehát 
jobban tenné, ha másutt keresne lakást. 

— Én Sir Edward Millert keresem, — felelém 
nem legudvariasabb hangon, — ki ő felsége 
kíséretében utazik. Tudassa velem ez úr szobá
jának számát. 

— Százhét "a negyedik emeleten, — volt a 
válasz. 

Sir Edward még aludt; miután pedig az egész 
házban hely csakugyan nem volt, az étterembe 
mentem, hol a császárné kíséretéhez tartozó 
urak és hölgyek, a korai óra daczára, már reg
geliztek. A császárné, a mint beszédjeikből 
kivettem, gyermekeivel együtt fürödni ment és 
csak estefelé indul Londonba. 

Tehát ily formán az én hivataloskodásom leg
feljebb ebéd után veendi kezdetét, mert Sir 
Edward komornyikja kijelentette, hogy ura dél
után öt óra előtt senkit sem fogad és lakosztá
lyát el nem hagyja. Elövigyázatból névjegyemet 
oly megjegyzéssel nyújtottam át az álmos képű 
Ganymednek, hogy engem bármely perczben 
megtalálhat a házban. 

A ki valamikor az ostendei tarka közönség 
tömegét együtt látta, tudni fogja, hogy ott sze
gényes kinézésű embert alig találni, mindamel
lett ügyes és gyakorlott szemek a valódi és szín
lett fény közt mégis felismerik a különbséget. 
Az egyik asztalnál ötvenöt-hatvan évesnek látszó 
uri ember ült két fiatal hölgygyei, kiknek egy
szerű, de azért végtelen elegáns külsejük nekem 
is szemet szúrt. Reggelijüket már elköltötték és 

í angol lapok olvasásába látszottak elmerülve 
| lenni. Az öreg úr ugy tett, mintha a terembe ' 
'• való belépésemet észre se vette volna, de azért j 

a «Daily-Telegraph» széles lapjain keresztül két
szer is erősen szemügyre vett. A társaság többi I 
tagjai, a mint mondám, leginkább a legfelsőbb ! 

| kísérethez tartoztak, és ha még hozzáteszem, j 
: hogy kívülem és a fennemlített családon kivül 

még két katonatiszt volt a teremben, e részben 
többet alig mondhatnék. Egy fél óra múlva az 
öreg ur leányaival a verandára lépett ki, honnan 
gyönyörű kilátás nyílt a tengerpartra. Hátha én 
is kimennék gondoltam magamban. A következő j 
perczben már künn voltam, de nagy meglepeté
semre az öreg úr hölgyeivel szemtelenségről, to
lakodásról dörmögve valamit, tüstént eltávozott. 
Londonban azt hittem volna, hogy reám ismer
tek, de itt Ostendeban ilyesmire annál kevésbbé 
akartam gondolni, mivel tudtommal nevemet 
vagy állásomat Sir Edward szolgáján kívül senki 
sem ismerte. A verandák alatt egy különös kül
sejű ember álldogált, ki, midőn arczomat a gyö
nyörű szinű vasrácsozat fölött meglátta, hátat 
fordítva eltűnt. Mindezt csak azért említem fel, 
mivel elbeszélésem folyamában eme látszólag 
tökéletesen érdektelen jelenetek nagy szerepet 
fognak játszani. Sir Edward Miller kíváncsi lé
vén már reám, szolgája által szobájába hivatott, 
hol magamat annak rendje és módja szerint 
igazolva, bemutattam. 
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— Nos, — kezdé a nagy férfiú, — valószínű
leg mindketten hiába fáradunk, mert valamint 
Berlintől idáig idegen ember nem ülhetett fel a 
császári különvonatra, ép oly kevéssé juthat va
laki ma este a királyi yachtra. Ha pedig az an
gol vonatra jutottunk, semmitől se tartok többé. 
Mit gondol ön e tárgyban? 

— Tökéletesen osztom nézetét, — felelém, 
kalapomat ide-oda forgatva, — de mindamel
lett jobb szeretném, ha három nappal öregebb 
lennék. 

— Hogyan, mit akar ezzel mondani ? 
— Hát csak azt uram, hogy az ember külföl

dön soha sem tudhatja, hányadán van, még ak
kor sem, ha maga a rendőrfőnök lenne az ol
dala mellett. Meg aztán ki ismeri a császárné 
udvari szolgáit, hátha ezek közt valamely gya
nús egyén lappang, a mi annál inkább feltehető, 
mivel . . . . 

— Ugyan kérem, ne beszéljen ilyeneket, 
Ö felsége az özvegy császárné szolgálatában 
csakis hosszú évek során kipróbált hü és tökéle
tesen megbízható egyének tartatnak. A mi kü
lönben az ékszereket illeti, a nem annyira nagy, 
mint súlyos vörös orosz bőrből készült bőrönd, 
vagyis inkább kézi táska, Miss Mary Elliottnak, 
a császárné első komornájának gondjára van 
bizva, ki azt maga mellől soha el nem teszi, 
mással nem hordatja, ki- és beszállás alkalmá
val kezében tartja, egy szóval jobban őrzi, mint 
a szeme világát. Máskor az ékszereket többnyire 
nagyobb málhadarabokba helyezték el, de ö 
felsége legalázatosb előterjesztésemre még Pots
damban elrendelni kegyeskedett, hogy a mos
tani utazás alkalmával az ékszerek a nevezett 
kisasszonyra bízassanak. Igy tehát senki sem 
tudja, de nem is tudhatja, hogy a császári pod-
gyász százkilenczvenhárom darabja között a leg
értékesebbet egy fiatal nő tartja magánál. Ezen 
oknál fogva Potsdamtól idáig egy cseppet sem 
aggódtam és önt csak azért rendeltettem ide 
Ostendébe, hogy ne legyek egészen magam. Intéz
kedni fogok, hogy önt ma estére a kűályi yacht 
fedélzetére bocsássák és most addig is, jó szeren
csét ! Ha valami különös mondani valója lenne, 
engem itt az utolsó perczig megtalálhat, mert 
csakis ő felségével együtt hagyom el a házat. 
Jó napot! 

Sir Edward Miller világos és határozott elő
adásai engem is tökéletesen megnyugtattak. Ha 
csak Elliott kisasszonyt el nem lopják a táská
val együtt, nincs mód benne, hogy valamitől 
tartani kellene. 

A széles, fehér márvány lépcsőn lassú léptek
kel lemenve, az első fordulónál ösztönszerűleg 
hátra néztem. Ugy tetszett, mintha a reggelinél 
látott és irántam nem valami különös udvarias 
ságot tanúsított öreg urat vettem volna észre, 
ki azonban a másik pillanatban már eltűnt. 
Valószínűleg a folyosón ment végig. Magam 
sem tudom miért, de legjobb szerettem volna 
rögtön visszamenni, hogy a barátságtalan em
ber jelenlétét konstatáljam. De végre miért te
gyem azt, mikor e rengeteg házban mások is 
laknak, és a mint utóbb megtudtam, nekem csak 
azért nem akartak szobát nyitni, mivel túlsze-
rény megjelenésemből tárczám ürességét sejtet
ték. A kapustól azonban futólag azt mégis meg
kérdeztem, hogy ama leányaival járó öreg úr 
mily számú szobában lakik a negyedik eme
leten. 

— Száznyolcz — százkilencz, — volt a válasz. 
Tehát ily formán Sir Edward Miller tőszom

szédságában, gondoltam magamban. Ebéd után, 
midőn az egész világ a tengerparton sétált, hogy 
estenként 7 órakor Londonba induló postagőzös
höz siető utasokat láthassa, én is a tömeg közt 
jártam. Egyes ismerős arczokra akadtam, me
lyeket bizonyos időben a kontinens különféle 
mulató- és fürdőhelyein lehet találni, hol az 
unalmas angol égalj befolyása által megromlott 
egészségük helyreállításával együtt mestersé
güket a körülményekhez mérten folytatják. Ilyen
kor az egyedül vadászó róka módjára, ki nem
csak az útjába esett kövér fáczán-kakast, hanem 
a mezei egeret is megeszi, szegény sorsú turis
tákat olcsó ezüst zsebóráik terhétől szabadíta
nak meg, de esetleg valamely utazó orosz ber
ezeg százezreket tartalmazó tárczáját is zsebre 
vágják. Midőn a tisztelt férfiak észrevettek, meg
lepő ügyességgel és gyorsasággal tűntek el a 
tömegben, míg nekem csakugyan eszem ágában 
sem volt, hogy velük ily helyen és alkalommal 
vesződjem. Most azonban az "öreg uri embert és 
két szép leányát láttam a gőzös felé sietni: utá-
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nuk nyomban ama bizonyos egyént, kit reggel 
a veranda alatt észrevettem, s kinek arcza reám 
nagyon furcsa benyomást tett. Ugy rémlett előt
tem, mintha tőlem készakarva most is elfordult 
volna, pedig bizonyosan tudtam, hogy előbb 
sohasem láttam. Valami különös nyugtalanság 
vett erőt rajtam; legjobb szerettem volna a Picca-
dely vagy Regentstreet szokott zsibajában észre
vétlenül járni, hol a mostanihoz hasonló felin
dulások és izgalmak ritkán bántottak. 

Végre kilenczre járt az óra, s miután Sir 
Edwardtól úgy értesültem, hogy a császárné 
szokott pontosságával a tíz órára kitűzött elin
dulási időt bizonyára ezen alkalommal is be 
fogja tartani, csekély holmimat magamhoz véve, 
egyenesen a Viktória and Albert királyi yacht-
hoz indultam, melynek födélzetére nevem föl
említése után minden nehézség nélkül be
jutottam. 

A császárné kíséretével együtt hintón jött a 
kikötőhez, s miután teljes inkognitóban utazott, 
a hatóságok részéről senki sem kisérte a hajó
hoz. Az utolsó kocsik egyikéből két női alak 
szállt ki, és mire a hajóra ér
tek, Sir Edward leírása után a 
fiatalabb nőben Elliott kisasz-
szonyt ismertem fel, ki bal kezé
ben látható erőlködéssel az ék
szer-bőröndöt vitte. 

A magasrangú utazó gyerme
keivel sokáig fel és alá járt a 
hátsó födélzetén, hová két ud
varhölgyön és Werder grófon 
kívül senki sem közelített. 

A császárné utóbb magához 
hivatta a kapitányt, kihez az 
időjárás iránt néhány kérdést 
intézett. Ezután Sir Edwardra 
került a sor, ki látszólag nagyon 
szerencsésnek érezte magát a 
magas kegy^ily feltűnő nyilvá-
nulására. Éjfélkor meglehetős 
csend uralkodott a hajón, s mi
után főnökömet jelenlétemmel 
zavarni nem akartam,egy szél
mentes sarokban meghúzva ma
gamat, azzal töltöttem az időt, 
hogy a hatalmas gépek zakato
lását hallgattam. A női kabinok 
egyikében még éjfél után is so
káig láttam a villamos izzó lám
pát; kíváncsi voltam reá, vájjon 
ki lehet az a nyugtalan lélek, 
mely ily későn még virraszt. 

Sejtelmem helyesnek bizo
nyult, mert az egyik udvari szolgá
tól megtudtam, hogy ott Elliott 
és Frazer kisasszonyok vannak 
elhelyezve. 

A rövid utazás elég gyorsan 
és minden fennakadás nélkül 
történt meg. Portsmouthban a 
hadihajók ágyúdörgése közt hor
gonyt vetettünk. Itt már ünne
pélyesen fogadták a császárnét, 
kit testvérbátyja, a walesi ber
ezeg, tulajdon fogatán a már készen álló udvari 
vonathoz kisért. 

Már azon voltam, hogy magamat Sir Edward 
Millernél szolgálatom befejezése után távoz-
hatásra jelentsem, midőn ez azzal előzött meg, 
hogy mindaddig a kíséretet ott ne hagyjam, míg 
csak a császárné Windsorba nem ér. Ez ellen 
nem tehettem kifogást, hanem az udvari vonat 
egyik kocsijában helyet foglalva, London felé 
indultam. 

A paddingtoni indóházban a vonat nem a 
közönséges megérkezési oldalon, hanem a nagy 
épület ama felén állott meg, hol a gyorsvonato
kon kívül udvari külön vonatok számára is ki-
járók vannak. Alig, hogy a kocsiból kiléptem, 
hátulról valaki oly erővel lökött meg, hogy 
arczczal a sinekre esve, képemet, nevezetesen 
orromat és balszememet megsértettem. A pa
takzó vér miatt csak annyit láttam, hogy egy 
uri ember egy más egyénnel feleselt, ki őt állí
tólag meglökte, mire egyensúlyát elvesztette és 
reám dőlt. A harmadik egyénben erős fájdal
maim daczára azt az embert ismertem fel, kit 
Ostendeben a veranda alatt, utóbb pedig a 
postagőzös felé sietni láttam. 

Nem maradt egyéb hátra, mint kocsiba ülni 
és haza hajtatni, mert ily állapotban, a mint ezt 
Sir Edward Miller maga is belátta, Windsorig 
nem mehettem volna. 

A sérülések jelentékteleneknek bizonyultak 
és csakis erősen megdagadt és formájából kijött 
orrom miatt kellett volna néhány napig a szo
bát őriznem. E helyett azonban már éjfélkor 
egy oly szomorú hírrel vertek fel álmomból, 
mely a vért ereimben megfagyasztotta. Frigyes 
császárné gyémántjait, melyeket Berlintől Osten-
déig egy sereg porosz detektív őrzött, (Jstendétó'l 
pedig Sir Edward Miller és én tartottunk szem
mel, a windsori palota udvarán ellopták. A tet
teseknek, valamint az ékszereknek semmi nyoma! 

A dolog úgy történt, hogy Miss Elliott a drága 
bőrönddel kezében a palota udvarán kiszállva, 
kocsiban ülő társnéját, a nálánál sokkal idősebb 
és beteges Frazer kisasszonyt ki akarta segíteni, 
miért is a bőröndöt a földre letéve, bal lábával 
rálépett, kezeit pedig Frazer kisasszony felé 
nyújtotta. Ebben a pillanatban valaki őt is ép 
ugy meglökte, mint engem a paddingtoni indó
házban, s mire a kisasszony felkelt, a bőrönd 
eltűnt. Elliott kisasszony jajveszéklését min
denki a fájdalom kifejezésének tartván, inkább 
segítségére siettek és a görcsösen siró hölgy 

AZ ÉG CSODÁI. 
A csillagok. 

Az ó-kor csillagászai a nagyobb égitesteknek 
isteni hatalmat tulajdonítottak, melylyel a többi 
csillagokra döntő befolyást gyakorolnak. Róma 
és Athéné hivatalos iskoláiban ezen hit, mint 
rendes tantárgy szerepelt. 

Ptolomeus és utódai szerint az ily rendkívüli 
hatalommal biró égi testek az ég boltozatához 
úgy hozzá lennének illesztve, mint valamely 
nagy épület sarkain a lámpások, miből azt kö
vetkeztették, hogy számuk és helyzetük semmi
féle változásnak nincsen alávetve. 

Midőn kevéssel a trójai háború után Elektra, 
a Plejadok egyike, az égről eltűnt, ezen parányi 
és szabadszemmel alig látható csillag eltűnését 
nagyfontosságú eseménynek tekintették. Hire 
járt, hogy az égi szökevény azért oltotta ki rög
tön tüzét, mivel Priamus sorsa iránt érdeklődött 
és azt megsiratta. 

Mai napság sokkal egyszerűbb eszmékkel fog
lalkoznak. A tudomány birto
kába vette a végtelen tért és ku
tatásaiban akadályt nem ismer. 

Alapeszme gyanánt elfogad
juk, hogy a legkisebb csillagok 
— napunk vetélytársai — fé
nyük gyengeségét csak a roppant 
távolság' okozza, mely bennün
ket tőlük elválaszt. Sirius, a leg
fényesebb csillag, melynek ké
kes világosságát télen éjfélkor 
déli irányban megláthatjuk, sok
kal nagyobb a napnál, de oly 
távol áll földünktől, hogy a nap 
fényét nagyságának hatezer mil-
liomszori nagyobbításával ér
hetné el. Ezen számítás után a 
távolság könnyen megtudható, 
mely köztünk és amaz égitest 
között elterül. Sirius nyolczvan-
ezerszerte távolabb esik tőlünk, 
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szavait nem értették meg, ki folyvást bőröndje 
után jajgatott, mig végre a majdnem önkívületi 
állapotba jutott Frazer kisasszony a megtörtént 
szerencsétlenséget el nem mondta. 

Minden kutatás, távbeszélés és távírás da
czára a bőrönd nyom nélkül elveszett és mai 
napig sem került meg. Elliott kisasszony ereit 
felvágta és negyednapra meghalt. Sir Edward 
Miller engem szidott volna, ha a pokoli mester
séggel kigondolt terv első részét rajtam, utóbb 
Elliott kisasszonyon végre nem hajtják. A tolva
jok, kik bizonyára ismertek, nem szabadulhat
tak meg tőlem más utón, és miután az ostendei 
• Hotel des Princes»-ben Sir Edward szobájában 
ellesett beszédből megértették, hogy a drágasá
gok Elliott kisasszony gondjára vannak bízva, 
rövid időre mindkettőnket egyforma módon 
eltettek láb alul, a nélkül, hogy őket e miatt 
rögtön a helyszínen kérdőre lehetett volna vonni. 
A csásárné elveszett gyémántjainak értékét har
madfélszázezer font sterlingre tette, és mai 
napig is húszezer font sterling jutalom van 
kitűzve azok kézrekerítésére. Ez valószínűleg 
soha sem fog sikerülni, mert a vakmerő lopást oly 
tolvajok követték el, kik a világ minden részei
ben elsőrangú drágakő-kereskedőkkel állván 
összeköttetésben, a kitördelt köveket tán ötven 
helyre is szétosztva, egyszerre adták el. 

mint a nap. 
A tudomány ezen távolság 

megérthetését lehetségessé teszi. 
Miután a nap világossága nyolez 
perez alatt teszi meg a százhúsz 
milió kilométernyi utat, mely 
köztünk és közte fekszik, Si
nus sugarainak nyolczvanezer-
szer nyolez perezre van szüksé
gük. Igy tehát Sirius világos
sága négy vagy öt év alatt jut 
ide, habár négy vagy ötezerszer 
gyorsabban halad, mint express 
vasúti vonataink, tízezerszer 
gyorsabban mint a tavaly vizre 
bocsátott villamos torpedó-hajó. 

A nagy számok, melyek a csil
lagászat számításaiban előfor
dulnak az emberi természetet 
lassankint hozzászoktatják a 
végtelenség fogalmához. Minde
mellett a számítás legpontosabb 

alkalmazása tartandó szem előtt a tudomány 
ezen osztályában, mivel egy másodpercz alig 
észrevehető külömbsége gyakran a legfontosabb 
kísérleteket meghiusítja. 

Általános feltevések és sejtelmek mai napig is 
el vannak terjedve, a nélkül, hogy a tudomány 
fejlődésére mérvadó hatást gyakorolnának. Az 
égi boltozat egyformán átlátszónak tetszik. Ezt 
az ó-kortól kezdve mai napig mindenki hiszi, 
habár számtani bizonyossággal még nincsen 
megállapítva, hogy e részben változások elö 

i nem fordulhatnának. 
Nem bizonyos továbbá, hogy a különféle na-

i pok, melyeknek létezését az égen elismerjük, 
i egyforma erővel bírnak, sőt valószínűnek tart-
! juk, hogy az égitestek közt bizonyos különbsé-
I gek vannak, mire nézve azonban a legfelsőbb 
! lény intézkedéseit még fel nem ismerhettük. A 

tudomány egyelőre csekélyebb elvek megállapí-
i tásával foglalkozik, melyek segítségével utóbb a 
I természet titkainak földerítése könnyebben fog 
! történni. 

Igy vagyunk az úgynevezett tejút (via lactea) 
képével, melynél szebb látványt az ég boltoza-

I tán nem képzelhetünk. Bóma és Athene tudósai 
a mythologia segítségével fejtették meg ezen égi 
tüneményt és a különféle időben elmondott me
sék értelmében az emberek mostanáig csakis 
azért nyugodtak meg, mivel eddigelé pozitív 
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adatokkal senki sem dicsekedhetett. A hires 
HerscheU azon állítása, hogy a tej-útat az egy
máshoz szorított napok myriádjainak sugarai 
képezik, nem sokkal többet ér az ó-kor ama hi
ténél, mely szerint a tej-útat Amalthen kecske, 
Jupi ter dajkájának emlőiből kihullott tej csep
pek képezték, vagy hogy Phaeton égi szekerének 
nyomai ily módon maradtak meg az égen. 

A mit azóta ezen nevezetes égi tüneményről 
vaskos kötetekben irtak, mindenesetre dicsére
tes haladásra mutat , de még korántsem fejezi 
be a tudományos vitát, mely e részben századok 
•óta foly. 

A tudósok vezérkarához tartozó egyéneket 
idézhetnénk, kik a többek közt az égitesteket 
korra nézve bizonyos osztályokba sorozták, mi
nek folytán eltűnésüket az ég boltozatáról szám
mal akarják tartani . Szerintük ama számtalan 
égitesteknek egyéb rendeltetésük nem lenne, 
m i n t tömörülni, világítani és idővel nyom nél
kül eltűnni, mire nézve például a napot állítják 
élénkbe. így tehát attól lehetne tartani, hogy az 
éltető égitest már hanyatló félben van és mint 
valami kilenczven éves ember maholnap magá
tól örökre el fog aludni. 

Ezen ferde állítások nagyobb része a külső 
megfigyelés — analysis spectralis — rosszul al
kalmazott sikerein alapul. 

Vannak csillagászati. készülékek, melyekben 
valamennyi csillag egyforma színt mutat , mig 
mások minden napnak vagy egyéb nagyobb égi 
testnek különböző színt adnak. Ki hinné, hogy 
sokáig nem közönséges, sőt elsőrangú tudósok 
a bajt a szerkezetek hibás összeállításában ke
resték, mig végre egy fiatal kezdöorvos rájött, 
hogy a színek különféle felfogása ily távcsövek 
és készülékek alkalmazásánál az illető egyén 
szemeinek szerkezetétől és állapotától függ! 

Jelenleg az asztronomusok a csillagokat kü
lönféle osztályokba sorozták, a mint fényük 
fokozatonként megfogj'. Elhatároztatott, hogy 
a tizenötödik osztályba tartozó csillagokról fény
képezett térképet készítenek. Ezen csillagok 
száma húsz millióra rug. A fényképészeti munka 
tiz esztendeig tart, és a föld tizennyolcz első
rangú megfigyelő állomásán fog elkészülni. 

Magától értetődik, hogy az időnként elkészült 
részletek nem tartatnak titokban, hanem a 
tudomány újabb fejlődésére szolgálva, mindenki 
rendelkezésére bocsájtatnak. 

A PARÁNYI LÉNYEK VILÁGÁBÓL. 
A jelen évben tartott jubiláris kiállítások 

között legérdekesebb az, melyet Antwerpenben 
tar tanak, a mikroskop feltalálásának háromszá
zados évfordulója alkalmával, s melynek fel
adata történelmi emlékekben kimutatni fejlődé
sét és alkalmazását ennek a csodálatos talál
mánynak, mely a parányi lények eddig nem is 
sejtett világát tette ismeretessé az emberek előtt, 
csodálatos módon csak száz évvel azután, midőn 
Kolumbus a földgömbnek addig ismeretlen ré
szét felfedezte. 

Minden találmánynak van előtörténete. A 
nagyító üvegeket is régóta ismerték a mikroskop 
feltalálása előtt. Már Seneca, Nero hires taní
tója, említi dQuestiones naturales» czimű mun
kájában, hogy vízzel telített üveggolyókon át 
még az alig olvasható apró irás is nagyobb, vilá
gosabb lesz, sőt Aristofanes görög költő «Fel
hők* czimű darabjából tudjuk, hogy a görögök j 
ismerték a gyújtó-üvegeket. De az ó-kor klasz- ! 
szikus népei nem tudták hasznát venni e talál
mányoknak vagyis inkább észleleteknek. A kö
zépkorban már vannak nyomok, hogy egyes 
esetekben értékesíteni tudták az üvegnek meg
ismert tulajdonságát, de még a pápaszemeket is 
csak a XIII. században kezdték először készí
teni. Háromszáz évvel ezelőtt találták fel Innsen 
János és Zacharias a mikroskopot, s pár évvel 
később 1608-ban Lippersheim János a távcsö
vet. Mindhárman Middelburg nevű hollandi 
városban laktak, mely akkor a műipar egyik 
jelentékeny központja volt. Mig azonban a táv
cső, melyet rögtön alkalmazásba vett a csillagá
szat, gyorsan tökéletesedett, a mikroskop hosszú 
időn á t csak játékszer maradt, melynek fontos
ságát nem is sejdítették. 

Nem ismeretes, milyen volt az első mikroskop, 
valószinü azonban, hogy két konvex lencse össze
tételéből állott s nem lehetetlen, hogy a két 
lencse közé még vizet is tettek, a mint Kircher 
Athanazius páternek 1646-ban megjelent művé-

VASÁENAPI UJSÁG. 

ben látjuk, a hol a mikroskop legrégibb rajza 
közöltetik. Az ily nagyító üvegeken csak úgy 
lehetet t látni jól, ha a tárgy mögé még gyertya
világot is tettek, de ilyenkor, miként az említett 
páter mondja, csodálatos dolgok jöttek az em
berek szemei elé : a bolha lába oly nagynak tűnt 
föl, mint a lóczomb s egy hajszál, mint valami 
gerenda. Világos azonban, hogy ily primitív 
eszközzel pontos észleleteket nem lehetett tenni, 
bár a mekhanikusok, köztük Drebbel Kornél, 
kit régebben a mikroskop feltalálójának tartot
tak, nagy gonddal díszítették e tárgyakat ara
nyozott rézcsövekkel, ébenfa koronggal, ezüst 
delfinekkel s más módon. 

A mikroskop tudományos használatának va
lódi kezdeményezője Leewenhock Antal volt 
Delfiben, egy nyugalomba vonult kereskedő, ki 
szenvedélylyel foglalkozott természeti kutatások
kal. Saját maga készítette nagyító üvegjeit s 
kezdetben ő is bolhákat, hajakat s más tárgya
kat nézegetett rajta kíváncsiságból, míg végre 
1675 szeptember havában véletlenül állott eső
vizet vizsgálva meg, csodálkozására egész sereg 

I élő lényt talált bennök, köztük olyanokat, me-
: lyek tízezerszer kisebbek voltak, mint az eddig 
I észlelt vizirovarok s melyek mindegyike nagyon 

eltért egymástól. Csodálkozása természetesen 
növelte kutatási vágyát s csakhamar reájött 
arra is, hogy ezek az apró lények nem a vízből 
erednek, mivel a friss esővízben vagy olvasztott 
hóban nincsenek, hanem csiráik a levegőben 
vannak s a vízben csak azért szaporodnak s nő
nek oly gyorsan, mert elegendő élelmet nyernek. 
Leewenhock észleleteit senki sem akarta elhinni, 
még tudós társaságok is kétségbevonták s a lon
doni akadémia a hasonló kísérletekkel foglal
kozó Hooke Eóbert mutatványai alapján 1677 
november 15-én ünnepélyes okiratban előkelő 
tudósok aláírásával bizonyította, hogy ily sza
bad szemmel nem látható apró lények csak
ugyan vannak. 

Erre megkezdődött az ellenkező túlzás. Min
denki igyekezett elődjén túlliczitálni s még 
apróbb lényeket fedezni fel. Nagyon erős len
cséket kezdtek készíteni s ennek következmé
nye lett, hogy az ily lencsék nem voltak ponto
sak, a képek színgyűrűkkel vegyültek össze, s 
azokból mindenki azt nézte, a mit akart. A ko
moly tudósok ennélfogva lassanként abbahagy
ták a mikroskop használatát s az ismét csak 
játékszer maradt. 

A jelen században, körülbelül 1830 óta, kez
dett ismét emelkedni a mikroskop tekintélye, 
különösen a sejtelmélet megalapítása által. 
Brown, Mohi és Schleiden bebizonyították, hogy 
a növényi szervezetnek közös alapja van, a 
többé-kevésbbé elváltozott sejt, melyből állanak 
még a legnagyobb fák is. Az állatoknál a bőr
ben, idegközpontokban találtak szintén sejteket, 
de azt hitték, hogy ezek csak kivételek, mivel 
az állati szervek legtöbb része a sejtekkel ösz-
szeha3onlítható sem volt. Schleiden kutatásai 
nyomán azonban mindinkább többen kezdtek 
foglalkozni az állati szervezet mikroskopikus 
vizsgálatával s Schwann már 1839-ben megálla
pította lényegileg az állat- és növényszervek 
között fennálló hasonlóságot. Félszázad óta ez 
az elmélet teljesen megszilárdult, tudattá lett s 
ennek a fontos vívmánynak csaknem kizáróla
gos eszköze volt a mikroskop, mely ez által 
a boncz- és élettan körében nélkülözhetet
lenné lett. 

Ugyanezen kísérletekkel kapcsolatban merült 
fel egy másik tudományos kutatás a szerves
lények eredete felől. Ennek a kutatásnak nincs 
még oly fényes eredménye, mint az előbbinek, 
de azért nagyon fontos felfedezésekre adott al
kalmat a levegőben levő csirákról, a baktériu
mokról, mint a betegségek csiráiról stb. s ezek
kel kapcsolatban igen jótékony gyakorlati ered
mények jöttek létre, különösen az antiseptikus 
sebkezelés, mely ma már százezrek életét menti 
meg évenként. A mikroskop használata más kér
déseknél is igen nagy fontosságú lett, ennek 
segítségével leplezik le a hamisítókat, sőt olykor 
a nagy bűnösöket is, kiknek egy látszólag lé
nyegtelen folt, egy kis hajszál s a gyomorban 
elrejtőzött méregnyom lesz árulójukká. 

A parányi lények csodálatos világának foko
zatos megismerésével kapcsolatban haladt ter
mészetesen a mikroskop készítésének tökélete
sedése is. Eégebben azt tartották a legtökélete
sebb eszköznek, mely legjobban nagyított. Ma 
már mindnyájan tudjuk, hogy lényegesebb ennél 
az, hogy tiszta képet nyújtson elénk s 300—400-
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szoros nagyításnál több részletet kaphatunk 
mint a régi tökéletlenebb eszközökkel, bár azok 
a tárgyat 600—700-szorosan nagyították. Ré
gebben csak a bolhákat, hajakat s lepketollakat 
vizsgálhatták mikroskoppal, ma sokkal finomabb 
tárgyakat is pl. a diatomeák kovapánczéljának 
vonalait, melyekből 3200 fér el egy millimé
terre. Mindamellett el kell ismernünk, hogy még 
ma csak a kezdetnél vagyunk. A parányi vilá» 
legparányibb része, az atomok és molekulok 
világa, teljesen ismeretlen előttünk, a legjobb 
mikroskop állítólag csak oly területet mutathat 
melyen még mintegy két millió molekul fér el! 
De a haladás azért nagyszerű s az az eszköz 
melynek feltalálása 300-os jubi leumát most 
ülik, valóban nagyszerű új világ ismeretével 
gazdagított minket, a parányi lények csodás 
világával. n _ 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Közgazdasági és statisztikai évkönyv, újabb 

ötödik évfolyam 1891-re. A tud. akadémia statiszti
kai és nemzetgazdasági bizottságának megbízásából, 
és az orsz. statisztikai hivatal támogatásával szer
kesztik Jekelfalussy József és Vargha Gyula, kiket 
több szakember támogat. Evek óta jól ismeri és 
használja közönségünk már ez évkönyvet, mely az 
ország összes gazdasági, népesedési, közlekedési, ke
reskedelmi, pénzügyi állapotáról, a vizszabályozá-
sokról, közoktatásról, igazságügyró'l, véderó'ró'l, vá
mokról, miniszteri rendeletekről, ujabb törvények
ről, stb. oly kimerítő adatokat nyújt. Az idei évfo
lyam 689 oldalnyi nagy kötetet tölt be. A szerkesztők 
nagy gondot fordítanak rá, hogy a munka alapossá
gát, sokoldalúságát és használhatóságát fokozzák ós 
ez okból évről-évre újabb anyaggal gyarapítják a 
kötet tartalmát. A hazai és külföldi kulturális és 
közgazdasági viszonyok állapotának ismeretéhez 
nélkülözhetlen kézikönyvet a gyakorlati politikus, 
kereskedő, iparos és gazdaember egyaránt haszonnal 
forgathatja. Bolti ára diszes vászonkötésben 3 forint 
50 kr. 

Temesvári Emléklapok czimü füzet jelent meg 
Grosz Endre és Hegedűs Pál szerkesztésében, az 
ottani kiállítás alkalmából és a felállítandó honvéd
emlók javára. Ára 60 kr. Számosan irtak bele kisebb 
dolgozatokat, többen németül is. A déli vidék közéle
tében s több az irodalomban ismert névvel talál
kozunk a füzetben, mely rövid dolgozatokból, emlék
mondatokból, szabadságharczi epizódokból és költe
ményekből áll. 

Irányi Dániel azt a jelenetet irta le, midőn Kos
suth Lajos 1849 július vége felé Szegedről elment 
megnézni a temesvári ostromműveleteket, s e láto
gatással a parancsnokló gr. Vécsey Károly táborno
kot is meglepte. Aztán a tisztekkel, Csernovics Pé
ter temesi gróffal és Irányival kikocsizott a vivó 
árkok megszemlélésére. Egész odáig akart menni, 
hol az utászok dolgoztak; de a munkálatokat vezető 
Szabó Imre alezredes kérte, hogy e szándékától tér
jen el, mert az a pont már közel esik a várhoz 
a ha abban az ellenség észreveszi, hogy többen kö
zelednek, okvetlenül lőni fognak. «Az nem baj — 
felelte Kossuth, — a hova az urak el szoktak menni, 
oda én is elmehetek, hisz azért jöttem*. Gróf Vécsey 
és Csernovics Péter is le akarták beszélni, de nem 
használt. Végre Irányit kérték, hogy beszélje le a tör
vényhozás nevében. Irányi megtette s ünne
pélyes hangon szólt, hogy a kormányzó élete nem 
csak a magáé, hanem a nemzeté, stb. Erre aztán le 
mondott a veszedelmessé válható szándékról. 

A román vádakra. tRéponse au mémoire de la 
jeune roumaine de Bucarest* czím alatt Kolozsvárit 
dr. Moldován Gergely egyetemi tanár Bertha Sán
dor fordításában franczia nyelven is közrebocsátotta 
a bukaresti román ifjúság hírhedt emlékiratára kelt 
válaszát, mely a hazaűas magyarországi románok 
álláspontját sok hűséggel és nagy tárgyilagossággal 
fejti ki. A 71 lapra terjedő politikai irat végszavai a 
következők: 

• Sohasem tagadtam meg fajomat és eredetemet 
s nem is fogom soha megtagadni. De románságomat 
tisztán és kifogástalanul tudom egyesíteni magyar 
állampolgári kötelességeimmel. Ezek a kötelességek 
nincsenek ellentétben nemzetiségemmel. Az ellen
mondásokat csak önök ismerik, a kik megbízás nél
kül fordulnak nevünkben Európához. Igenis, mi ro
mánok vagyunk, de a magyar állam polgárai is va
gyunk egyszersmind, melynek érdekei a mi érde-

' keink is. Egy igazi román nem is gondolkozhat 
másképen. A ki nem igy gondolkozik, vagy hamis 
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román vagy hamis magyar alattvaló. S ha ezzel az 
igazsággal nem birok utat törni, az sem fogja az 
önök eszméinek diadalát, hanem csak az én eszkö
zeimnek elégtelenségét jelenteni. Megmondtam és 
megkönnyebbítettem lelkemet!" 

A Magyar Irodalom Története. A Bodnár Zsig
mond egyetemi tanár által kiadott kézikönyvből 
imént megjelent IV. füzet a XVI. század vallásos és 
elbeszélő (regék, mondák stb.) költészetével foglal
kozik. A terjedelmes munka füzetenként a szerző
nél, Budapesten (tisztviselő-telep) rendelhető meg. 

Akadémiai Értesí tő. A Szily Kálmán főtitkár 
szerkesztésében megjelenő akadémiai folyóirat 
augusztusi füzetében részint az akadémia által ön
álló művekül közrebocsátott, részint az akadémiai 
szakközlönyökben napvilágot látott, vagy az akadé
miában felolvasott dolgozatok ismertetését, kivona
tát olvassuk. Elsőnek dr. Kolosvári Sándor és dr. 
Óvári Kelemen «A magyar törvényhatóságok jog
szabályainak gyűjteményei) czímü munkája van 
ismertetve. Ezt követi Simonkai Lajos «Hazánk 
tölgyfajai és tölgyerdei», Hazslinszky Frigyes «A 
magyarhoni lemezgombák», Gotbard Jenő «Spectral-
fotografiai tanulmányok», Szinnyei József «Mak-
magyarázatok», dr. Váczy János «Kazinczy Ferencz 
levelezése*, Szilágyi S. «II Rákóczi György Lengyel
országban!), Szily Kálmán «A primitív gyökök vi
szonyszámáról », Lévay József «Burns Róbert» czimű 
és mások vegyes tárgyú dolgozatainak rövid bemu
tatása. 

Folyóiratok Az «Ethnographia*, a magyaror
szági néprajzi társaság értesítője érdekes dolgo
zataiból megemlítjük a következőket: dr. Réthy 
Lászlótól: «Francziák és elzászlotharingiak a ma
gyarságban" ; Lázár Bélától: «A «Gesta Roma-
norum* hatása a magyar népköltészetre*. Király 
Páltól: «Regesek mondókája*, dr. Kunos Ignácztól: 
((Jelentés harmadik ada-kalei útamról*, Borbély 
Sándortól: «Az aranyosszékiek táncza», dr. Kiss 
Árontól: «Régi lakodalmi szokások Tokaj-Hegyaljá
ról.)) Ezenkívül babonák leírása, népköltési adalé
kok, vegyes apróságok.— Az «Ungarische Revue* 
(szerkesztik Huufalvy Pál és Heinrich Gusztáv) az 
idei 6—7-ik füzetét együtt bocsátotta közre. Ez 
közli az akadémia ünnepélyes közülésének nevezete
sebb tárgyait, báró Eötvös Loránd megnyitó beszé
dét, Szily Kálmán főtitkár jelentését és Kállay Béni 
•emiékbeszédét gróf Andrássy Gyula fölött. A követ
kező lapokon olvassuk Berzeviczy Albertnek az or
szágos kisdedóvó-egylet ülésén mondott emlékbesz4-
dét P. Szathmáry Károly fölött. Wertner Mór a fe
jedelmi Nemajidákról ir. Sclrwicker János Henrik 
nagy elismeréssel szól «A magyar ki?-, honvédelmi 
minisztérium működése az 1877—1890. években* 
czimü terjedelmes munkáról, közölve belőle a neve
zetesebb adatokat. Majláth Béla a nemzeti múzeum 
több pánczélját mutatja be. — A * Közegészségügyi 
Szemle* (szerkeszti Oláh Gyula) júliusi füzete az 
•egészségügyre vonatkozó változatos közlemények
kel jelent meg s folytatja a magyar fürdők ismerte
tését. 

Zenészeti lexikon. A Ságh József zeneiró és a 
• Zenelap* szerkesztője által szerkesztett «Altalános 

zenészeti lexikon* második kiadásának első füzete 
megjelent. Az encziklopédiai kézikönyvben feltalál
hatók a zenetudomány legszükségesebb ismeretei, a 
házai, külföldi zenészek, zeneszerzők, zeneirók, ki
tűnőbb zenekedvelők, hangszerkészítők stb. rövidre 
szabott élet- vagy ismertető rajzai, továbbá a hang
szerek ismertetése 8 a zenében gyakran előforduló 
idegen szavak magyarázata. A mű olyanoknak van 
szánva, kik zenével foglalkoznak. Az első füzet 
anyaga az «a» zenészeti hang fejtegetésén kezdődik, 
utolsó czikke az «angol kürt* leírása. Kapható min
den könyv- és zeneműkereskedő utján, ára 40 kr. 

Füzetek. Győrben megjelent Egyházi beszéd czím 
alatt az a hitszónoklat, melyet Szent István napján 
Hérics Márton ászári plébános tartott Bécsben, a 
kapuczinusok templomában. — Követválasztási 
előkészületek Bácsmegyében czím alatt Stelczer Fri
gyes evaDg. pap terjedelmes füzetet tett közé, mely 
a lelkészi állásától való felfüggesztés miatt megtá
madja a bácsmegyei állapotokat, egyházi elöljáróit, 
stb. — Totnics Jása bünpöre czimen Budapesten 
megjelent dr. Visontai Soma budapesti ügyvéd véd-
beszéde, melyet az emberölés miatt elitólt Tomics 
Jása (Miletics veje) bűnpörében az újvidéki törvény
szék előtt tartott. Benne van Tomics önvédelmi 
beszéde is. 

Uj szaklap jelent meg a fővárosban. Czime * Ma
gyar- Szén- Ujság * s czélja az összes szénipar, szen
es fakereskedelem érdekeit felkarolni. A lapot dr 
Roden Ernő szerkeszti. A lap minden hó 1-én és 
20-án jelenik meg. Előfizetési ára félévre 3 frt, év
negyedre 1 frt 50 kr. 

A színházak megnyitása. A Szent-István üne-
pekre Budapestre érkezőkre való tekintettel az 
operaszínház e hó 18-ikán este megnyílt három elő
adásra, hogy aztán szept. 15-ikéig ismét zárva ma
radjon. A király születése napján díszelőadásul az 
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• Excelsior* ballet került előadásra. — A. népszínház
ban e hó 15-ike óta a «Sötét titok* czimü látvá
nyosságot adják ismét. 

A nemzeti színház szept. elsején «Bánk-bán»-nal 
nyilik meg. Az őszi és téli színházi időszakra számos 
újdonság várja az előadást, nevezetesen : •.Elösdiek* 
vígjáték és «Két szerelem*, a Teleki pályadíjjal ju
talmazott tragédia Csiky Gergelytől, «Uj szomszéd
ság* gróf Festetich Andortól; *Vigjátél;tárgy 
Dobsa Lajosnak évek előtt akadémiai jutalmat nyert 
vígjátéka, melyet azonban még sehol sem adtak elő ; 
«Pogány magyarok*, az idei Kóczán-dij nyertese Ga-
bányi Árpádtól, « Vera grófnő* dráma Dóczi Lajostól 
és «Legény-bucsu* magánjelenet Széchi Ferencztől. 
— Idegen művek közül iMasotte* Guy de Maupas-
santól, n.Az akadály* Daudet Alfonztól, t-Thermi-
dor* Sardoutól, *A népgyülölő* Ibsentől, «.4 tenger 
és a szerelem hullámai* Grillparzertől, <.A hazug* 
Alarcontól, továbbá új betanulással a következő ere
deti és fordított művek felelevenítése van czélba 
véve: A «Kegyencz* gróf Teleki Lászlótól, «Kendi 
Margit* Bartók Lajostól. *A szerelem iskolája* Rá
kosi Jenőtől, «Agglegények* Sardoutól, 'Egy pohár 

I viz* Scribetől és «Kaméliás hölgy* Dumastól. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A nemzeti múzeumból. A nemzeti múzeum ter-
i mészettani tára közelebb rendkivül szép paradi

csommadár csoporttal fog gyarapodni, melynek el
készítésén Madarász Gyula most dolgozik. A szebb-

j nél szebb paradicsom-madarak egy nagy diszes üveg-
I szekrényben, egy ős-erdő részletben lesznek elhe

lyezve a legkülönbözőbb helyzetekben. — A Hay-
nald-hagyaték átvétele iránt most folynak a tárgya
lások a nemzeti múzeum igazgatósága és a hagya
téki bíróság között. A hagyaték már át volna vehető, 
de nincsen hely számára s előbb még egy külön he
lyiséget kell keresni, a hol az elhelyezhető legyen. 

Az országos tűzol tószövetség közgyűlését 
Sopronban tartották meg. E hó 14-ikén nyilt meg gr. 
Cziráky Béla külügyi osztályfőnök vezetése alatt. 
Részt vett a gyűlésen 241 tüzoltóegylet vagy ezer 
taggal. Az érkezőket nagy szívességgel fogadták. 
Ugyanez alkalommal ment végbe a soproni torna-
és tűzoltó-egyesület huszonöt éves jubileuma is. A 
tűzoltó-szerekből rendezett kiállítás emelte még az 

I ünnepélyek tarkaságát ós tanulságát. 
Az országos segélyalapot illetőleg elhatározták, 

• hogy a befizetés évenkint és fejenkint 30 kr lesz, s 
! a segélyezés nyomban következik, nem mint eddig, 

a tizedik napon. A tűzrendészetről szóló törvény
javaslatot is előkészítették s ezzel együtt az alapsza
bályok módosítását, de nem tárgyalták, előbb a bel
ügyminisztériumtól kivannak tájékozást szerezni. 
Levették a napirendről a budapesti indítványt is, 
mely egységesb szervezést és egyszerűbb rangjelzést 
kivánt. Elhatározták, hogy a jövő nagygyűlés 
1893-ban Szabadkán lesz. A központi választmány 
elnökének gr. Cziráky Bélát, alelnökének Follmann 
Alajost választották meg. A közlakomát a kaszinó 
nagytermében tartották meg, lelkesen éltetve a ki
rályt, József főherczeget és Cziráky grófot. Díszelő
adás is volt a színházban. Vasárnap diszgyakorlatot 
és ünnepi menetet rendeztek. 

A délmagyarországi múzeum ünnepélyes meg
nyitása e hó 29-én lesz Temesváron. Pulszky Fe
rencz, a nemzeti múzeum igazgatója felolvasást tart 
a délmagyarországi történelmi ét) múzeum-társulat 
közgyűlésén. A gyűlésen részt fog venni az alapító, 
id. Ormós Zsigmond főrendiházi tag és Dessewffy 
Sándor püspök, a társulat védnöke ; képviselve lesz
nek ezenkívül a délmagyarországi összes törvény
hatóságok. 

A magyar egylet, melynek szervezésén a fővá-
I rosban fáradoznak, rokonszenvvel találkozik, s né

hány nap alatt közel háromezerén irták alá a tag
gyűjtő iveket. 

Az aláírók között a társadalom majd minden osz
tálya képviselve van, orsz. képviselők, irók, ügyvé-

• dek, bírák, orvosok, hivatalnokok, kereskedők, ipa
rosok, stb. A vendéglősök közül mintegy harminczan 

i léptek az egyletbe. Az előkészítő bizottság ujabban 
500 gyüjtőivet bocsátott szét. Az egylet alakuló köz
gyűlése előreláthatólag 4—5000 taggal — szeptem
ber hó elején lesz. Az egylet a közgyűlés megtar
tása után nyomban megkezdi magyarosító mükö-

j dését; természetesen csak békés és törvényes eszkö-
I zökkel. mellőzve minden erőszakoskodást. Több ol-
I dalról nyilvánított óhajnak megfelelőleg, az élőké-
I szítő bizottság tudatja, hogy az egyletbe pártoló ta

gok gyanánt hölgyek és vidékiek is beléphetnek. 

MI UJSÁG? 
Szent Is tván ünnepe. Augusztus 20-ikára az idén 

is sok idegen érkezett Budapestre, de nem oly nagy 
számban, mint az előbbi években, mert most az olcsó 
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utazást az év minden napján megteheti, a ki a fő
városba kívánkozik, vagy dolga van itt. De ezúttal 
is összegyűlt 60 — 70,000 vidéki, kik sűrűn rajzottak 
a főváros utczáin és közhelyein. Az idei Szent-Ist-
ván-nap az első, melyet mint törvénybe igtatott 
nemzeti ünnepet ült meg az egész ország, a vasárnapi 
munkaszünetről szóló törvény a vasárnapokon kivül 
ezen egyetlen ünnepre terjesztvén ki a munkaszüne
tet. És épen Budapesten, a hol mindig impozáns mó
don, nagy fénynyel, nagy tömegek összegyülekezése ós 
kegyelete mellett ülik meg évről-évre a magyar ál
lamiság ez ünnepét, — épen Budapesten emelkednek 
felszólalások, hogy e napon a kereskedések és üzle
tek ne maradjanak zárva, hivatkozván a munka
szüneti törvényre, mely kimondja, hogy oly vasár
napokon, melyek vásár idejére esnek a boltokat 
nyitva lehet tartani. A fővárosban pedig Szent-Ist
ván napján mindig vásári idő van. Eldönteni való 
kérdés azonban, hogy a törvény a vásár piaczán levő 
boltokat érinti-e, vagy pedig az egész város boltjait. 
A magyar kereskedelmi csarnok több tagja indít
ványt nyújtott be a választmányhoz, melyben ez 
fölkéretik, intézkednék, hogy az István-napi vásár 
más időben tartassék meg. 

A budavári körmenetet a kellemetlen idő részben 
megrontotta. Az éjjel nagy eső volt, s reggelre is 

i fenyegető fellegek takarták el a napot. Mégis sok 
ezer ember vonult föl Budavárba. A szent jobb a 
Zsigmond kápolnában volt elhelyezve, s 7 óra előtt 
itt gyűltek össze a Budapesten levő miniszterek, 
méltóságok, a polgármesterek, tábornokok. A királyi 
palota előtt a koronaőrök, a 68-ik ezred és a hon
védség egy százada volt elhelyezve, zenekarral. Az 
épületeket fellobogózták. A misét Wezinger Károly 
budavári plébános, a szent jobb őre tartotta. Ezalatt 
újra megeredt az eső s már le akartak mondani a 
körmenet megtartásáról, de gr. Szapáry miniszter
elnök kívánságára mégis megtartották. A körmene
tet Császka szepesi püspök vezette. A szent jobbot 
a diszes ereklyetartóban irgalmasrendiek vitték. 
Szakadó esőben ért a körmenet a helyőrségi temp
lomba, hol az ünnepély fő része folyt. A nagy misét 
a szepesi püspök mondotta, a hazafias egyházi be
szédet pedig Krassy Félix gyöngyösi apát-plebános. 
Mise alatt a Ferdinánd-téren felállított katonaság 
háromszor sortüzet adott. A folyton kellemetlen idő
ben azonban a körmenet második része elma
radt, a szent jobbot nem kisérték vissza a Zsig
mond-kápolnába, csak később az eső elmultával 
papi kísérettel vitték el s a kápolnában nyolcz napi 
közszemlére helyezték. Délután is borongós volt az 
idő, de mivel nem esett, sokan mentek a kiránduló 
helyekre, a lóversenyekre, azonban az idén Szent 
István napjának korán sem volt az a nagy mozgal
massága, mint egyébkor. 

A király születésnapját e hó 18-án mindenütt 
megülték, ünnepélyes isteni tiszteletekkel, melyen a 
polgári és katonai hatóságok is megjelentek. Buda
pesten reggel 9 órakor tábori mise volt a vérmezőn 
s erre az egész helyőrség kivonult, valamint a pilis
csabai táborban hadgyakorlaton levő bosnyák zászló
alj. A budai királyi palota kápolnájában Császka 
György szepesi püspök mondta a haladó isteni tisz-

[ telettel egybekötött misét, a miniszterek, főhatósá
gok, bíróságok jelenlétében. Gr. Szapáry Gyula, 

!• valamint h. Lobkovitz főhadtestparancsnok dísz-
I ebédet adtak. Mind a két helyen a házi gazda kö

szöntötte föl az uralkodót. 

Az új országház falai már hatalmasan emelked
nek. Az emeleti részen dolgozik száz meg száz mun
kás minden nap. Az egyre jobban haladó építkezé-

I sek közepette Pulszky Károly felszólalt a «Nemzet »-
I ben, hogy e monumentális épületnél, mely az ezred-
i éves honalapításnak is emléke lesz, használják föl a 
i művészi erőket minél teljesebben, s jelesebb festőink 

és szobrászaink tehetségének is mintegy kifejezője 
| legyen. Munkácsyt már megbízták, hogy a képvi-
í selőház termét az ő nagy fali képe díszítse, de jut-
j tatni kellene tért a többi festőknek, van rá hely a 
| főrendiház, delegácziók termében, a lépcsőházban. 
I Szobrokban, arczképekben azokat is meg kellene örö-
I kiteni, kiknek a parlamentarizmus kivívásában any-

nyit köszönhetünk; legelőször is Széchenyit, Deákot, 
í Kossuthot, Eötvöst. 

Nemzetközi kongresszus Budapesten. A nem
zetközi egészségügyi kongreszus e hó 11—17-én 
tartotta üléseit Londonban, melyen Magyarországot 
dr. Fodor József egyetemi tanár, továbbá Körösi 
József, a budapesti statisztikai hivatal főnöke, dr. 
Csatáry Lajos ós Földes képviselték. A kongresszust 
a walesi herczeg nyitotta meg. Budapest főváros 
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meghívta a kongresszust, hogy közelebbi ülését 
Budapesten tartsa. A kongresszus a meghivást egy
hangúlag elfogadta, s e szerint 1894-ben a nemzet
közi egészségügyi kongresszust a magyar fővárosban 
tartják. 

A szabadságharcz emlékeinek kiállí tását ér
deklődve nézi a közönség, különösen az ünnep alatt 
volt sok a látogató, mert a vidékről fölrándultak is 
látni óhajtották a kegyeletes reliquiákat, melyeket 
talán soha sem lesz alkalmuk ily nagy tömegben 
együtt találhatni. A tárgyak is napról-napra gyara
podnak. A vértanuk emlékeinek termét fekete gyász-
szal vonták be. A termekben őrködő öreg honvédek 
augusztus 20-ikán öltöztek először a 48-as hadsereg 
egyenruháiba, a különböző fegyvernemek szerint s 
teljes felszereléssel. Fackné-Pöltenberg Ilona asszony 
beküldte Pöltenberg Ernő tábornok diszkardját, 
melyet a vértanuk termében helyeztek el. A folyton 
érkező újabb és újabb érdekes tárgyak számára a 
buzgó rendezők, Hentaller Lajos országos képviselő 
és Farnek Béla e héten egy új termet rendeztek be. 
Ebben a teremben egyebek közt száznyolczvanöt 
magyar fogolynak az arczképe van elhelyezve. Vala
mennyi arczképet egy másik fogoly festette. A kiál
lítás kiválóbb érdekű tárgyairól és képeiről Erdélyi 
M. budapesti fényképész Erzsébet-téri műtermében 
fényképek készülnek. A mai lapunkban közölt képek 
is Erdélyi fölvételei fölhasználásával készültek. 

Az agyagipari kiállítás e hó 15-ikén ismét meg
nyílt a városligeti nagy iparcsarnokban. Nyitva volt 
az egész nyáron is, de július végén bezárták, mert 
csaknem az összes czikkek elkeltek. Most is nagy ér
deklődéssel nézik a szebbnél szeb tárgyakat, melyek 
közt ízléses luxus-tárgyak, szobrok oly bő válto
zatban kínálkoznak, s a csinos edényekben is na
gyon gazdag a tárlat. 

Baross Gábor és Josipovich miniszterek mind
járt a kiállítás megnyitása után másfél óráig szem
lélték a tárlatot, főleg a hazai fazekas-ipar gazdag 
gyűjteményét, mely nemcsak szingazdag képet, de 
bő alkalmat is nyújt hazai e nemű iparunk jelen álla
potának megítélésére. A miniszter elrendelte, hogy a 
kiállítás alatt minden kedden és csütörtökön 3—7-ig, 
vasárnapokon d. e. 9—12-ig a munkagépek műkö
désbe hozassanak és az agyagedények, nemkülönben 
a kályhacsempék mintázása gyakorlatilag is bemu-
tattassék. — A látogatás emelése érdekében utasí
totta a miniszter az igazgatóságot, hogy Szt. István
napján a kiállítási épület előtti korzón nagyobb 
tombolát, illetve szerencsejátékot rendezzen, a mi 
meg is történt. Az igazgatóság e czélra mintegy 
2000 drb szebbnél-szeb népipari czikket szemelt ki, 
mely a kiállítási előcsarnokban voltak közszem
lére kitéve és belépti díj fizetése nélkül megtekint
hetők. Egy-egy húzás 10 krajczár volt. 

A nyári lóversenyek. Az aug. 15-iki és 16-iki 
kettős ünnep kielégíthette a lóversenyek barátjait. 
Két egymásután következő napon a verseny 7—7 
futammal olyan valami, a mi kissé szokatlan is. De 
a közönség azért kitartott, mindkét napon, óriási 
tömegekben lepve el a tribünöket. Általában véve 
mindkét napon igen szép versenyek voltak, mindig 
sok ló indult 

Az aug. 15-iki negyedik versenynapon Kinsky gr. 
«Babonás •-a, Capt. Violet «Thekla> -ja, Zichy B. gr. 
• Garlic»-ja, Péchy Andor «Corana»-ja, Batthyány 
Elemér gr. «Diva»-ja,Baworowskygr. «Goldkind>-je, 
Söllinger R. «Judicai-ja érkeztek elsőkül a bírói 
páholy elé. — Az ötödik versenynapon, aug. 16-án, 
Kinszky gr. «Csende8i-e, Blaskovich E. «Primás 
II.»-je, Batthyány Elemér gr. «01d Ireland»-ja, Ap-
ponyi A. gr. tAlzbeta^-ja, Egyedi A.«Marionett»-je, 
Pallavicini B. őrgróf «Flamingó«-ja érkeztek be 
elsőknek. E napot a lótenyésztő mezei gazdák ver
senye zárta be, melynek diját Dobó István alföldi 
gazda «Pille» nevű lova vitte el. — A hatodik na
pon, aug. 18-án, hétköznap is lévén, kevesebb kö
zönség nézte a versenyeket, melyek pedig ép oly 
érdekesek voltak, mint az előzőek. Sztáray gróf «So-
cialist»-jn, Henckel A. gr. «Sebes »-e, Springer báró 
«Dragonier»-je, Apponyi Antal gr. «Da Vinci»-ja, 
Baworowsky gr. «Cabotin»-ja, Mr. Cie «Ischl»-je, 
mely ló már egyik előbbi versenyben is hasonló szép 
meglepetést szerzett és Blaskovics Bertalan «Hogy 
tetszik »-je lettek e nap győztesei. 

Hazai fürdőkből. A kellemetlen időjárású nyár 
következtében a fürdői élet csak e hó közepe óta 
elevenült meg, mióta melegebb és tisztább napok 
köszöntöttek be. Tátra-Füreden a legutóbbi kimu
tatás szerint a vendégek száma eddig 2786-ot tett ki; 
Koritniczán 741 vendég tartózkodott; Balaton-

Füredről pedig azt jelentik, hogy ott a fürdőven
dégek száma 1975-öt tett ki; Pöstyénben a legutóbbi 
kimutatás szerint 2775 ember tartózkodott. 

Budapest vagyona. Fővárosunk Európa leggaz
dagabb városai közé tartozik, s vagyona évről évre 
emelkedik, mert a vagyon nagy része ingatlan lévén, 
Budapest gyarapodásával a föld és telkek ára min
dig nő. 

Maga a telkek és a mezőségek értéke 18.621,680 
forint. A legújabb hivatalos adatok szerint az ösz-
szes vagyon megközelíti a száz milliót, tudniillik 
99.16S.648 frt, melylyel szemben 19.920,550 frt 
adósság és kétes követelés áll; e szerint a tiszta 
vagyon 79 millión felül van. Az épületek és telkek 
értéke meghaladja a 84 milliót, tőke 8 millió, haszon
vételi jogok értéke 28/4 millió. Az iskola épületek 
5 milliót, a kaszárnyák ötödfélmilliót képviselnek. 
A telkek ára különben alacsonyra van fölvóve, mert 
például a városliget négyszög ölét 15 frtra számítják, 
holott a városliget környékén 25—30 frton alól tel
ket venni nem lehet. A mintegy száz magyar hold
nyi városliget értéke 1.709.880 írtban szerepel a va
gyoni kimutatásban. 

Hollandia nagyobbodása. A kis Hollandia, más
felé nem tehetvén, a tengertől akar területet foglalni. 
Ezelőtt pár évvel társulat alakult a Zuider-tó kiszá
rítására, mely tudvalevőleg tenger-öböl, s csak a 
földrajzokban nevezik tónak. E rengeteg munka 
8 évre van tervezve, 42 millió hollandi frt költség
gel, s ha kiszárítják, s a tenger felől védgáttal látják 
el, Hollandia 280,000 hektár elsó'minőségü száraz
földet nyer vele. 

—x— A zágrábi kiállításról. A Kwizda János 
Ferencz osztr. csász. és magy. királyi s román ki
rályi udvari szállító s kerületi gyógyszerész-czég 
Korneuburgban, legjobbnak bizonyult állatgyógyá
szati készítményeivel szintén résztvett. A kiállítás 
megnyitása alkalmával a czég jelenvolt főnöke, ne
mes hochensterni Kwizda Gyula ur szerencsés volt 
ő nagyméltósága gróf Khuen-Héderváry Károly hor-
váth bánnak, valamint ő nagyméltósága Baross Gá
bor miniszter urnák bemutattatni. Utóbbi a czég 
képviselőjét huzamosabb beszélgetéssel tüntette ki 
megjegyezvén, hogy e czég a temesvári kiállításon 
feltűnő módon volt képviselve. — Végül ő nagy
méltósága szerencse-kivánatait fejezte ki Kwizda 
Gyula urnák az eddig elért sikeréhez. 

HALÁLOZÁSOk. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt : Kis-jeszenai 

PAÜLOVITS LÁSZLÓ, kir. tanácsos, Buda város volt 
polgármestere, 32 évig H. ker. előljáró, Budapesten. 
— Benedekfalvi DETBICH MÁRTON, a vaskoronarend 
lovagja, a m. kir. pénzügyi közigazgatási bíróság 
rendes birája, 61 éves, Liptó-Benedekfalván. — 
GBOSSINOER KÁKOLY, az újvidéki szabadelvüpárt el
nöke, Újvidéken. — KALTENECKER MÁRTON, fiatal 
kath. lelkész és gymnáziumi tanár, Váczon. — 
KRAUZLEB MIHÁLY, agg tanitó, 87 éves, ki hatvan-
kilencz évet töltött a tanítói pályán, Nagy-Gannán. 
— Dr. SPITZER LEOPOLD, ki harmincz évig működött 
a fővárosban mint orvos, a sakk-klub alelnöke, 
57 éves. — BÜTTIKY EMIL, pénzügyminiszteri osz
tálytanácsos, 46 éves, Nagy-Kéren. — SIMKOVITH 
LAJOS, belügyminisztériumi hivatalnok, 48—49-iki 
honvédtiszt, 65 éves korában, Budapesten. — BIGNIO 
FERENCZ, pónzügyigazgatósági irodavezető, 57 éves, 
Debreczenben; ugyanott GEDRA JÓZSEF, kereskedő, 
35 éves. — BAJKAY JÓZSEF, köztiszteletben élt pol
gár, 63 éves, Aradon; ugyanott TÜRAY ANTAL, vá
rosi bizottsági tag, 58 éves. — STRASSER LIPÓT, Ko
lozsvárról, 75 éves, Püspök-Ladányban. — MONSZ-
PART JÁNOS, uradalmi tiszttartó, 63 éves, Szent-Mi-
hályfán. 

Özv. gróf BJLZA PÉTBRNÉ, szül. Tige Mária grófnő, 
66 éves, Szarvason. — MASB J. FEBENCZSÉ, szül. 
Amminger Melánia, a fővárosi társaskörök egyik 
köztiszteletű hölgye, 49 éves, Budapesten ; ugyanitt 
PFANSCHMIEDT KÁLMÁNNÉ, szül. Barcsay Amália, mi
niszteri tanácsos neje, élete 40-ik évében. — Özv. 
SZÁVA JÁNOSNÉ, szül. Lensyel Katalin, 73 éves, 
Kózdi-Vásárhelytt. — Özv. BALLÁ FEBENCZNÉ, Ballá 
Ferencz, törvényszéki irodatiszt anyja, Debreczen
ben. — KUDAR FERENCZNÉ, szül. Veszprémi Fejes 
Eszter, 71 éves, Dömsödön. 

Külföldről a híres svéd regényirónő FLYGARÉ-
CARLÉN EMÍLIA halálát jelentik, ki a negyvenes és 
ötvenes években aratta irodalmi sikereit, regényei
ből magyarra is többet lefordítottak, később vissza
vonult az irodalomtól és Stockholmban élt, 85 éves 
korában. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Visszfény. Köszönettel vettük, s rövid idő alatt 

közölni fogjuk. 
Vidám barát i körben. A levonatot megkaptuk. •Jó

szívű «Palkó i-t is a közlendők közé soroztuk. 
El-elnyom olykor. Megnyugovás. Kis leányka mondd 

meg nekem stb. Haladást látunk bennük s egyik-má
sik arra mutat, hogy szerző lelkében van költői tar

talom s önmíveléssel és a mi ennek egyik föltétele, 
önbirálattal még viheti valamire. Mindjárt az első 
vers igen hangulatos, csakhogy nincs elég világosan 
elég átlátszóan megírva. A titkos álomban mit álmo
dik meg ? Azt, hogy mulandó az élet ? Ahoz nem kell 
titkos álom. A következő két sor sem világos, inkább 
talán az fáj a költőnek, hogy az életfáról hull a levél 
s fogyni látja a boldog napokat. Az utolsó strófában 
• Ott léssz te is szép szőke gyermek* az előző strófa 
után azt látszik jelenteni, hogy a sírnál, pedig, a mint 
az utolsó sorok mutatják, a sírban. 

Emlékezzél reám. Itt-ott az erős szenvedély igaz 
hangján szólal meg s valódi költői szépségeket m u t a t ; 
az egész vers azonban nem sikerült. Legnagyobb hibája 
a terjengés, a fölösleges szószaporítás; ugyanazt, más 
szavakkal, kétszer, háromszor is elmondja, így a köl
temény nem halad, nem fejlődik, s a helyett, hogy az 
olvasó figyelmét lebilincselné, kifárasztja. De nemcsak 
a belső forma, a compositio, gyönge, a külalaknak is 
vannak fogyatkozásai, különösen megrovandó, hogy az 
alexandrin sorokból gyakran hiányzik a sormetszet, 
például: 

• Mig szemfödél s koporsó nem borul reám.» 
A sormetszet nélküli alexandrin olvashatatlan. 

Vihar vágtat . Nem ringott . Népdalok. Az elsőben 
a természeti kép, a helyett, hogy hasonlattal, Vagy pár
huzamul szolgálna, össze van zavarva az érzelmi vi
lággal. A második kerekded kis vers. De kidolgozása 
csak középszerű, a népdalok sem emelkednek a közép
szerűségen tul. 

Nem közölhetők; Ismeretem egy . . . Szép zöld 
ágon . . . Anyátlanúl. Hogyha nézlek . . . Elmen
nék én . . . 

S A K K J Á T É K . 
1676. számú feladvány. Drtina J.-től. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1 6 7 0 . számú feladvány megfe j tése . 
Vrsic A.-tól. 

Megfejtés. 
Világot. 8ötit. rildooi. a. sutét. 

1. He*—f6 . . . Keö—fő: (a) 1. __. Ke5—d4 
2. Va2—f7f . . . Kf6—f7 : 2. He7-c~6+"~ K d 4 - d 3 — e 3 
3. Bfl—ti : mat. 3. Bfl—f3 mat. 
Helyesen f e j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Kézdicásárhelytt: Győrbiró Ger-
gely. — Kecskeméten: Balogh Dienes. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujsági 32-ik számában közölt kép
talány megfejtése: Kleopátra tűje. 

HETI-NAPTÁR, augusztus hó. 
Nap 1 Katholiktis és protestáns QörÖg~Orosz j Izrttelita 

23 V. D 14 Ben. Fülöp P 13 Zakens 
24 H. Bertalan apóst. Bertalan 
25 K. Lajos király Lajos 
26 S. Zefirinpp. vt. Sámuel 
27 C. Kalaz. József Gebbárd 
28 P. Ágoston pk. ed. ;igoston 
29S. Ker János fejv. János fejv. 

BoldTáltoiás f£ Utolsó negyed 

: 11 F. Knplnsz 19 
jl2AniczétésP.20 
VS Maxim hy. 21 
HMikeáspr. 22 
15 Oold.-Assz 23 

16 Dioméd vt. 24 
17 Miron pap. j 25 Sab. 

26-án 1 óra 25 pk. d. n. 

Felelős szerkesztő : Nag-y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F e k e t e , f e h é r é s s z í n e s s e l y e m k e l 
m é k 6 0 k r . - t ó l egész 15 frt 65 kr.-ig, mé
terenként — simán és mintázva (körülb. 240 kü
lönböző minőségben és 2000 különféle színben, 
a l a p p a l s t b . ) szállít ruhánkén t és végszámra vám- és 
vite díj-mentesen H e n n e b e r g G . (csász. és kir. udv. 
szállító) gyári raktára, Z ű r i e k b e n . Minták postafor
dultával. Leietekre Svijczba 10 kr.-oa bélyeg ragasztandó. 
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A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv
kereskedésben kapható: 

A törvényhatósági közigazgatás 
kézikönyve. 

A fennálló törvényekből és rendeletekből rendszeresen összeállította 

G E Ü N W A L D B É L A . 
Első r é s z : A k ö z i g a z g a t á s f e l a d a t a i . 

I . kötet : A közigazgatás és a személyi élet. 
I I . kötet : A közigazgatás és a gazdasási élet. 

I I I . kötet : A közigazgatás és a gazdasági élet (folytatva). — A közigaz
gatás és a társadalom. — Gyámi és gondnoksági ügyek. — Igazságszolgálta
tás. — Katonai ügyek. 
M á s o d i k r ó s z : A k ö z i g a z g a t á s közegei a t ö r v é n y h a t ó s á g k ö r é b e n 

IV. kötet, (befejező): A község. — A törvényhatósági joggal felruházott 
város. — A vármegye. 

Harmadik, bővített és javított kiadás. 
Ara fűzve 12 frt. 

A négy kötet csak együtt kapha tó . 

A «Franklin-Társulat* 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapha tó 

GRÓF 
ANDRÁSSY GYULA 

Íz egyévi önkéntes 
a közős hadseregben és a magyar kir. honvédségben. 

Kézikönyv 

EGYÉVI ÖNKÉNTES-JELÖLTEK, 
továbbá 

papnövendékek, tanítójelöltek, öröklött mezei 
gazdaságok birtokosai, családfenntartók és a 

hatóságok számára. 
Az uj véderő-törvény (1889. VI. t. ez.) alapján 

H I T E L E S F O R R Á S O K B Ó L 

( t ö r v é n y e k b ő l , r e n d e l e t e k b ő l , s z a b á l y z a t o k b ó l és u t a s í t á s o k b ó l ) 

szerkeszté 

K A C Z I Á N Y G É Z A 
magyar kir. sz. k. v. honvédhadnagy. 

ínüymintákkal. — Harmadik teljesen átdolgozott és tetemesen bővített kiadás. 

A te l jes m u n k a á r a egy k ö t e t b e n tűzve 1 frt 2 0 k r . 

Külön: í. füzet, 80 kr. — II. füzet (vége), 40 kr. 

ELSŐ RÉSZ. A védtörvóny és a k a t o n a i szolgálat a l t a l á n o s elvei . 
A véderőtörvény. — Területi beosztás, hadkiegészítő hatóságok. — A rendes soro
zás előmunkálatai. — Kedvezmény a tanulók számára a jelentkezés körül. — Az 
állításra kötelezetteknek tilos megnősülniük. — A szolgálattól való mentesség kedvez
ményének érvényesítése. — A póttartalék. 

MÁSODIK KÉSZ. A s egyévi Önkéntesek. A védkötelezettség és tényleges 
szolgálat tartama. — Az egyévi önkéntesség föltételei. — A főgymnasiumokkal és 
föreáltanodákkal egyenjogú intézetek. — A tudományos képzettség igazolása felvételi 
vizsga által. — Az egyén önkéntesek jogai. — A folyamodványok benyújtása és 
okmányolása. — Az orvosnövendékek-, gyógyszerészek- és állatorvosokra vonatkozó 
külön szabályok. — A hadköteles kor előtt folyamodók fölavatása. — Egyévi önkén
tesek fölavatása sorozá3 utján. — Az egyévi önkéntesi jog' utólagos megadása. — 
Az önkéntesi jog megadása póttartalékosok részére. — Az önkéntesi jog megadása 
háború ideje alatt belépőknek. — Szabad választás a szolgálati kedvezmények 
között. — A honvéd-önkéntesek. — Az egyévi önkéntesi jog elvesztése. — Önkén
tesek, kik hivatásszerű hadapródok akarnak lenni. — Tengerész-jelöltek felvétele a 
hadi tengerészeihez. 

HARMADIK RÉSZ. A tényleges szolgálat . A szolgálat megkezdése, el
halasztása. — A szolgálat első éve. — Áthelyezés más csapathoz, saját költségen 
szolgálók lakása, beesületügyi eljárás. — Az önkéntes-iskola. — A honvéd-önkéntesi 
iskola. — Altiszti vizsga, gyakorlati kiképzés. — A tiszti vizsga. — A tiszti ki
nevezésre szükséges okmányok. — A vizsga elhalasztása, le nem tevése. — Az 
egyévi önkéntesek második tényleges szolgálati éve. — Az egyévi önkéntesek tény
leges szolgalata a hadi tengerészetnél. — Az egyévi önkéntesek tényleges szolgálata 
a katonai igazgatási szakoknál. — Az egyévi önkéntes orvosnövendékek tényleges 
szolgálata. — Az egyévi önkéntes gyógyszerészek tényleges szolgálata. — Az egyévi 
önkéntes állatorvosok tényleges szolgálata. — A póttartalékosok egyévi önkéntesi 
szolgálata. — Az egyévi önkéntesek kezelése háború (mozgósítás) esetén. — Kedvez
mény a főiskolák hallgatói számára. 

NEGYEDIK RÉSZ. Tar ta l ékosok és p é t t a r t a r t a l é k o s o k . A póttartalé
kosok katonai kiképeztetése. — Fegyvergyakorlatok. — A tartalék-legénység fegyver-
gyakorlatai. — A tartalék-tisztek (katonai hivatalnokok) és hadapródok (segéd-orvos
helyettesek) egyver- (szolgálati) gyakorlatai. — Áthelyezés a honvédségbe. — El
bocsátás és kilépés a hadseregből (honvédségből). — ügyirat-minták az első és 
második részhez. — ügyirat-minták a harmadik és. negyedik részhez. 

Második megbővitett kiadás. 
TARTALOM: Bevezetés. — Első rész: Gazdasági mellékiparágak. — Gyümölcstenyész

tés. — Méhészet. — Tyúktenyésztés. — Házinyúltenyésztés. — Galambtenyésztés. — Magvak 
és gyógyfüvek termesztése. — Kender- és lentermesztés. — Tormatermesztés. — Komló
termesztés. — Szedorfa- és selyemhernyótenvésztés — Gyümölcs-értékesítés. — Gyümölcs
bor és gyümölcseczet. — Tejgazdaság. — Sajtkészités. — Kötőfüztenyésztés. — Pipaszár
meggyfatenyésztés. — Szőlőlugas. — Sütőtöktermesztés. — Trágyaszaporitás. — Csicsóka. — 
Csíktenyésztés. — A ráktenyésztés. — Második rész : Háziiparágak. — Füz-vesszőfonás. — 
Szalmafonás. — Kákafonás. — Czirok feldolgozása. — Faszerszám-faragás. — Eaztergályo-
zas. — Sétapálczék és esernyőnyelek. — Bordaosinálás. — Fonás és szövés. — Olaj
ü tés . — Fonálmunkák. — Házi keményítő. — Szappanfőzés. — Tarhonya. — Kukoricza-
foszlány. — Dobozcsinálás. — Cserebogár-olaj. — Hulladékok gyűjtése. — Zárszó. 

AZ ERJEDÉS CHEMIÁJÁM 
KÉZIKÖNYVE. 

Szesz- és söroárosöa, pzdáfc, bortermelők: és úm\\m\ számára, 
Irta 

Dr. SZILÁGYI GYULA 
okleveles műszaki chemikus. 

A SZÖVEG KÖZÉ NYOMOTT ÁBEÁKKAL. 
A r a f ű z v e 2 f r t . 

T a r t a l o m : Előszó. — Bevezetés. — Az erjedés fogalma. — Az erjedés tör
ténete és elmélete. — Az erjedés organizmusairól általában. — A mikroorganiz
musok részletes ismertetése alaktani tekintetben (morphologia). — A bakter ia
mokról. — Penészgombák. — Az alkoholos erjedést okozó gombák (sarjadzók). — 
A fermentumokról általában. — Az alkoholos erjedés mint fiziológiai tünemény. 
— Az erjedés mint chemiai fiziológiai tünemény. — Az erjedés organizmusainak 
táplálási feltételeiről. — Az alkoholképződéshez szolgáló szénhidrátok. — Az 
alkoholos erjedéssel egyidejűleg fellépő mellékerjedésekröl. — Az erjedés termé
nyeiről általában. — A diasztázról. 
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G y á r : 
M O S O N B A K ; 

(alakult 1856). 
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KUHNE E. 
gazdasági gépgyára, 

F ő r a k t á r : 
BIDAPESTEV. 

VI. vátzi-kiirut 21. 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek az á l t a l á n kedve l t népszerű és több m i n t 10 ,000 
pé ldányban e l terjedt párat lan munkát végző egyedül va lód i 

„Hungária Drill" sorvetőgépeit, 
„ B A L A N C E " -
Hungária Dri l l 
(WabroBoh szaba
dalma) legjobb sor-
vetógép a hegyes 
vidékre. Szórva-
vetőgépeket, sa
ját és ABEBDEEN 
rendszere szerint, 
egyes, kettős és 
hármas e k é i t . 
B*~ LAACKE-
féle szántóföld-
és rétboronáit. 

" " " " " " " " " • " • " " " ' " I " 

8tf~ Rosták (íij 
Triumph szelelő 
mflgtárrosta) kon-
kolyozók, szecs
kavágók, répa
vágók, darálók, 
kukoricza-mor 
zsolók és egyéb 
gazdasági gépek 
és eszközök nagy 
készletben min
denkor raktáron. 
Árjegyzék kívá
natra bérmentve 

Dr Suta-féle 

Szelvényszám 435. 
Ezen szelvény beküldése után, 
ingyen küldjük a TüUette-
titkok ezimü füzetet, mely

nek ára különben 35 kr. 
N-

Nem lesz szeplője, bőra tká ja és pör-
senése, ha szorgalmasan használja a 

Arczkenőcsíit 85 kr. 
Mosóvizet 40 kr. 
Satoater-szappait. 40 kr. 
Lyoni rizslisztet 50-80 kr. 

K é z p a s z t A n l i t ó l (60 kr.) 3 nap alatt 
minden kéz gyengéd és fehér lesz, csak nem 

szabad hamis í tványokat e l fogadni . 

Figyeljen a teljes czimreü 
WF" k ü l ö n b e n az a r c z e l v a n r o n t v a , " •a 

Gyár és szétküldési raktár; «9s 
Salvator-gyógyszert ár lfasitban, Eszék mellett 

Ismételárusitoknak a legmagasabb engedmény. 
Eaktár B u d a p e s t e n T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y 

s z e r é s z n é l , K i r á l y - u t c z a 12 . szám. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ ^ B ^ % , % J ^ ^ Külőnligtt Riispor 
Ĉ | \Á . \k ^ ^ • H«UTT»L vtQVITVE 

\ | t i *~ C H . FAY, ILLATSZERÉSZ, 
^ PARIS — 9, ru« de la P a U , 9 - P A R I S . 

Legolcsóbb magyar és német zsebszótár? 
A .Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent 

és minden könyvárusnál kapható: 

T I P B A Y J Á N O S . 

N É M E T - M A G Y A E 
ÉS 

M A G Y A K - N É M E T 
ZSEBSZÓTAR. 

Második kiadás. 

A ké t rész egy köte tbe főzve 60 kr., 
egy vászonkötésben 80 kr. 

Hirdetések elfogadtat
nak a kiadó-hivatal
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-nteza 4. sz. a. 

Ruzilska Ármin, Budapest, • 

* Erzsébet - körút 41, szám. * 

'II^Y^YTY'ATP^TJ': H ^ ' Y ^ ^ . 4^:4".4;yTyrv^ 

TT1 

Kwizda KÖSZVÉ.MFOLYADEKA 
f á j d a l o m c s i l l a p í t ó s z e r 

köszvény, csúz és idegbajokban. 
Úgyszintén jeles hatású ficzamodásokiiál, 
az i z m o k és i d e g e k f e s z ü l t s é g é n é l , 
h e l y i g ö r c s ö k n é l (lábikra-görcs), i d e g f á 
j á s , főként pedig e r ő s í t é s ü l n a g y f á r a d 
s á g o k , h o s s z ú m e n e t e k előtt és után. 

wf~ Ef/y palaczkkál 1 frt o. é. ~»a 
K w i z d a F e r e n c z J á n o s , cs. és kir. osztrák és ki
rályi román udv. szállító és kerületi gyógyszerésznek, 

K o r n e w b u r g b a n , Bécs mellett. 
Bizonyittatik, hogy a helyőrségi kórházban és a ka
tonai fürdő-gyógyintézetben Badenben, Kwizda 
köszvényfolyadéka a esúz különböző alakjai, név-
szerint izomosús, úgyszintén a köszvény és ideges 
ség ellen, ép ugy magában, valamint hévfürdők 
segédeszköze gyanánt, jó hatással alkalmaztatott. 

Baden, 1886 szept. 21. j)r. Mühlleitner, 
CB. ós kir. fütőrzsorvoa és kórház-vezető. 

Föletét a Magyar királyság számára B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában; kapható 
továbbá n a g y b a n : Koehmeister Frigyes utódai, 
Seruda S., Thallmayer és Seitz, Strobentz testv., s De-
tsiiiyi F.-nél; k i c s i n y b e n minden gyógyszertárban. 
Sz ives figyelembe v é t e l ü l . E készítmény vásár
lásánál kérjük, mindig Kwizda köszvényfolyadékát 

kérni, és arra ügyelni, hogy épugy min
den palaczk zárványa, valamint a carton 
is a mellékelt védjegygyei legyen ellátva. 
Kwizda Ferencz János, es. és k. osztr.-
magyar és kir. román udv. szállító, és ker. 
gyógyszerész korneuburgban, Bécs mellett. 

HÖLGYEK 
FIGYELMÉBE!! 

A legújabb és legkitűnőbb, Dr. 
Haebron-télearcztisztitó kenőcs | 
és börszépitö szappan ára nagy 
tégely 60 kr., kicsi 35 kr. szap
pan 35 kr. Kapható Budapesten 
Török József gyógyszert, és az 
ország jobbhirü gyógytáraiban. |j 

VEGHXESI 

H a z á n k 
l e g t i s z t á b b , l e g 

o l c s ó b b és l e g j o b b szén-
savdns, égvényes s a v a n y u v i z e , 

V é g h l e s - S z a l a t n á n , Zólyomm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erzsébet-körut 56. szám alatt, 
t o v á b b á f f i s z e r i i z l e t e k b e n é s v e n d é g l ő k b e n ! 

Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

A BUDAPESTI KERESKEDELMI AKADÉMIA 
f. é v i s z e p t . h ó 1-én az V . k e r . , A l k o t m á n y - u t c z a 11. sz . a. fekvő épületében h a r n i i n c z ö t ö d i k 
évfolyamát nyitja meg. — Midőn ezt a szülök es gyámok figyelmébe xjánljuk, megjegyezzük, hogy az intézet 
czéljai: a kereskedő páltára lépő fiatal embereket az általános műveltség alapján a kereskedői hivatásra, még pedig 
ennek felsőbb ágaira is minden tekintetben alaposan előkészíteni, őket nemcsak értelmi és szaktudományi, hanem 
erkölesi és nemzeti irányban is nevelni, es még mielőtt a kereskedésbe lépnének, az iskolától telhetőleg gyakorlati 
tekintetben is kiképezni. — A három évi tanfolyamból álló intézet igazgatását, szervezetét, tantervét és a fel
vételi feltételeket tárgyazó értesítőt az igazgaióeág kívánatra b é r m e n t e s e n m e g k ü l d i . 

Ugyancsak az igazgatóság készséggel ad felvilágosítást az intézetben fennálló és a fővárosi kereskedő-tes
tületek, valamint az intézet vezérlő-bizottsága által alkotott alapítványi tandíjmentes helyeket és a tandíjmentesség 
elnyerését illetőleg. — Azon ifjak, kik az intézetben érettségi vizsgálatot tesznek, fel v»nnak joeositvx, hogy 
hadkötelezettségöket mint egyévi önkéntesek teljesítsék. — Az intézetlel egyéves kereskedelmi szaktanfolyam áll 
kapcsolatban oly ifjak szamára, kik gymna9Íumi vagy reáliskolai érettségi bizonyítványt nyertek vagy vala
mely másnemű szakiskola végbizonyítványával rendelkeznek és tisztán a kereskedelmi xzakiudományoknt egy év 
alatt elsajátítani óhajtják. Olyanok számára, kik valamely kereskedelmi tanintézetben érettségi vizsgálatot 
tettek, vagy a fönt emiitett egyéves szaktanfolyamot végezték, a keleri államok főbb nyelveinek és viszonyai
nak megismertetése czéljából külön • k e l e t i k e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m i áll fönn. 

Budapesten, V., Alkotmány-utcza 11. EZ. 1891. augusztus havában. 
4489 A bndapesti kereskedelmi Akadémia igazgatósága. 

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

1 „Kis Nemzeti Múzeum" 
4 7 — 4 8 . k ö t e t . 

Irta 
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K ö n y v e s T ó t h K á l m á n , 

| j Ara a két kötetnek fűzve t frt, vászonkötésben 1 frt 40 kr. 

Tartalom: Nemzetes ur ördöge. — Javas asszony 
keresztlánya. — A keresztlevél. — A honvéd árnya. — 
Hiteiné asszonyság és kedves férje. — Tőké IÍ Bácsi és 
mostoha fia, — Újmódi Zsófi. — Szegény teens iszony. — £ 
Karácsony angyala. — A pénz árnyéka. — Bet ka, a sze-
gény zsidóleány. — Miért némult el a vörös kakas. — 
Söprünyél a házasságrontó. — Az elillant hónap, vagy hová 
lett a februárius. — Csak néhány hajszál. — A vasúti őr. — 
A szél hozta, a viz vitte. 

4 9 — 5 0 . k ö t e t . 

Magyar közmondások 
gyűjteménye 

| Különös tekintettel az életböleseségre és a nevelésre. 

(Több min t ha tezer közmondás.) 

Rendszerbe foglalta 

A L M Á S Y J Á N O S . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. sz.) 

\ Ara a két kötetnek főzve 1 frt, vászonkótésben i frt 40 kr. 
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35. SZÁM. 1891. BUDAPEST, AUGUSZTUS 30. xxxvm. ÉVFOLYAM. 
Elöfizetctí feltetelek : VASÁRNAPI TJJSÁG és | egész évre 1 2 1« 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt I fél évre _ 6 « 
Csupin a VASÁRNAPI DJSÁG j ^ é ™ 8 M 

\ félévre _ 4 • 
Ctrapán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

j egész évre Q frt : Külföldi elűfizt-U'sekhez a postailag 
félévre _ 3 « j meghatározott viteldíj is csatolandó 

1848/49-KI E M L É K E K . 
A szabadságharcz emléktárgyainak kiállításából. 

Kossuth Lajos követté választása 1847 okt. 17-én. 

A
z óriások harczának mondható az a küzde
lem, melyet az úgynevezett ébredési korszak 

Lidején a magyarországi politikai pártok, t. i. 
a bécsi udvarhoz szító konzervatív párt és a 
nemzeti haladás zászlaját lobogtató szabadelvű 
párt vívtak egymás ellen. Amaz az udvari döntő 
körökben, a Bécsben székelő kormányban, 
tehát a hatalomban, ez a nemzet fölébredt 
líözérzületében találta legfőbb támaszát, s ket-
tejök között alig volt képzelhető megalkuvás. 

•József nádor, a bölcs és előrelátó 
államférfiú, attól kezdve, hogy a 
konzervatív párt a kormánynyal 
egyesült és szorosabb összekötte
tésbelépett az udvarikörökkel,mint-
egy a pártok fölé emelkedve, kizáró
lag arra használta föl tekintélyét, 
hogy akétpártközti ellentéteket eny
hítse. Ámde ez az engesztelő befo
lyás megszűnt 1847 január 13-áu 
bekövetkezett halálával, s midőn V. 
Ferdinánd király József főherczeg 
fiát, István főherczeget, nevezte ki 
Magyarország királyi helytartójává, 
— nyilván abból a czélból, hogy a 
legközelebbi országgyűlés nádornak 
megválaszsza, — a szabadelvű el
lenzék is újabb reményt merített a 
közeli győzelemre s annál nagyobb 
hewel fogott hozzá a választási 
előkészületekhez, mennél nagyobb 
erőt fejtett ki a kormány az ad
minisztrátori rendszer segítségé
vel a konzervativek mellett. 

Ez óriások küzdelmében is titán
ként emelkedett ki Kossuth alakja, 
ki mint fiatal ügyvéd s távollevők 
követje jelent meg a pozsonyi dié
tán s az «Országgyűlési tudósítá
sok » czimmel megjelenő irott hír
lapjával indítá meg azt a hódító 
hadjáratot, mely épúgy, mint az 
általa utóbb kiadott ((Törvényható
sági tudósítások», a szabadelvű esz
méket terjeszté el szerte az ország
ban, csodás hatást keltve, s a köz
véleményt magával ragadva. 

A bécsi kormány szemében szálka 
kezdett lenni ez a mozgalom. Met

ternich kormánya, a mint hűtlenségi pörbe fo
gata s börtönre vetteté Wesselényi Miklóst az 
örökváltság tárgyában mondott beszédeért, vala
mint az országgyűlési ifjúság több tagját a reform
társulat alakításáért: épúgy bánt el Kossuthtal 
is. Katonasággal fogata el zugligeti nyaralójában 
s kiragadva családja köréből, börtönre vetteté, 
hol két évig sínylett s honnan csak a király 
kegyelmi szava szabadítá ki. 

Kossuth Lajos, mint a nemzeti ügy mártírja, 
tekintélyben, népszerűségben megnövekedve, lé
pett ismét a küzdőtérre s megalapítá a «Pesti 
Hírlap »-ot, mely az ö kezében a szabadelvű párt 
harczainak leghatalmasabb fegyvere lett. 

K O S S U T H L A J O S 1 8 4 1 - K I A R C Z K É P E . 

A megyegyüléseken már előbb is hatalmas 
befolyást gyakorolt ékesen szóló szavával; most 
ezt a hatást megtízszerezte ragyogó tollával. Az 
ősiség eltörlése, telekkönyvek behozatala, bank 
fölállítása, czéhek és egyedáruságok megszün
tetése, általános birtoklási s hivatalviselhetési 
jog, papság és nemesség adózása a megyei házi 
pénztárba, népnevelés, sajtószabadság, vásárok 
rendezése, polgári és büntető törvénykönyv, 
esküdtszék, a közigazgatás elválasztása az igaz
ságszolgáltatástól, népképviseleti rendszer, s 
majd a felelős parlamenti kormány: ezek voltak 
azok az eszmék, a melyekért küzdött s melyek
nek megérlélésére senki ő nála többet nem tett. 

() volt lelke a védegyleti mozgalom
nak is, melynek czélja volt Magyar
országon ipart teremteni s Ausztriá
val szemben kimenteni a hazát ab
ból a gyarmati viszonyból, melyl >en 
az századok óta sínylett. 

A mit Kossuth ez irányban s a 
mindinkább lábra kapó adminisz
trátori rendszer ostorozásában ki
fejtett, aẑ  emberi erőt túlhaladó 
munka. Pedig ő a hatalomnak 
ezernyi eszközével szemben csak 
tollal és élőszóval dolgozott. De mig 
élő szava előtt csak a megyék ter
mei s az egyleti gyűlések voltak 
nyitva: a legtermékenyebb tér, 
melyen az általa hintett magvak 
legbiztosabban fölsarjadzhattak vol
na, t. i. az országgyűlés terme, el 
volt előle zárva. Kossuth, a nemzet 
nagy többségének vezére, ő, a ki a 
szabadelvű párt programmját, a hí
res ((Ellenzéki nyilatkozat*-ot szer
kesztette, még akkor nem is volt 
országgyűlési követ. 

Erezte e helyzet hamis voltának 
súlyát a párt, érezte a nemzet, s ha
talmas mozgalom indult meg, hogy 
Kossuth Lajos az őt megillető he
lyet az ország törvényhozásában 
foglalja el. Pestmegye, az ország 
vezérvármegyéje állítá föl egyik je
löltjének, Szentkirályi Móricz mellé. 

Lett erre zavar és megütközés 
a kormány és a konzervatív párt 
köreiben. Kerestek embert ellene, 
a kivel megbuktatni lehessen. Meg 

B is környékezték Patay Józsefet; de 
EYBL RAJZA. ez kijelenté, hogy inkább kiköl-


